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¿Qué es lo que Piensan en China de los Estadounidenses?

1
Dàjiā hǎo, huānyíng láidào Mandarin Corner! Wǒ shì Eileen.
大家好，欢迎来到Mandarin Corner！我是 Eileen。
Hola a todos. ¡Bienvenidos a Mandarin Corner! Yo soy Eileen.

2
Měiguó wúyí shì quánqiú zuì jù yǐngxiǎnglì de guójiā zhīyī,
美国无疑是全球最具影响力的国家之一，

Estados Unidos es sin duda alguna uno de los países con más influencia en el
mundo,

3
gēn Zhōngguó yǒuzhe mìqiè de màoyì hézuòhuǒbàn guānxi.
跟中国有着密切的贸易合作伙伴关系。

y tiene estrechas relaciones comerciales de China.

4
Zhè bùjīn ràng rén gǎndào hàoqí,
这不禁让人感到好奇，

Esto nos dio curiosidad sobre saber,

5
pǔtōng Zhōngguórén duì Měiguó jí Měiguó rénmín
普通中国人对美国及美国人民

¿cuáles es la opinión

6
yǒuzhe zěnyàng de kànfǎ hé rènshi ne?
有着怎样的看法和认识呢？

que tiene la gente común y corriente en China sobre Estados Unidos?

7
Jīntiān wǒmen jiù láidào jiētóu, lái tīngting tāmen de kànfǎ ba.
今天我们就来到街头，来听听他们的看法吧。

Hoy vinimos a las calles para escuchar sus opiniones.

8
Shuōdào Měiguó shǒuxiān xiǎngdào de shì shénme?
说到美国首先想到的是什么？

¿Qué se te viene a la mente cuando piensas en Estados Unidos?
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9
Tèlǎngpǔ
特朗普

Trump.

10
Dǒng gē
懂哥

El sabelotodo.

11
Zīběnjiā
资本家

Capitalistas.

12
Ránhòu ne?
然后呢？

¿Qué más?

13
Zìyóu
自由

Libertad.

14
Fánróng
繁荣

Prosperidad.

15
Měiguó jiùshì bǐjiào de zìyóu ba
美国就是比较地自由吧

En Estados Unidos hay más libertad, yo creo.

16
Nǎ yīfāngmiàn zìyóu?
哪一方面自由？

¿En qué forma hay más libertad?

17
Tāmen de wénhuà hé... háiyǒu tāmen de xíngwéi chǔshì bǐjiào zìyóu ba
他们的文化和... 还有他们的行为处事比较自由吧
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En la cultura..., en su forma de comportarse son más libres.

18
Jiùshì yī dà duī dú fànzi, gǎnjué nàbian tèbié luàn.
就是一大堆毒贩子，感觉那边特别乱。

Hay expendedores de droga por todas partes, me parece un sitio muy caótico.

19
Cóng nǎlǐ liǎojiě dào de?
从哪里了解到的？

¿Esto de dónde lo sacaste?

20
Gāozhōng wǎnshang wǎn zìxí kàn shìpín kàndào de
高中晚上晚自习看视频看到的

Veía video en las noches, mientras estudiaba, cuando estaba en la escuela
secundaria.

21
Wǒ shì juéde nàbian hěn duō měinǚ
我是觉得那边很多美女

Creo que allí hay mujeres muy hermosas.

22
Nǎ yàng de měinǚ? Zhǎng shénmeyàng de?
哪样的美女？长什么样的？

¿Hermosas cómo?, ¿qué aspecto tienen?

23
Yòu gāo yòu shòu, wǔguān hěn shēnsuì de
又高又瘦，五官很深邃的

Altas, delgadas, con rasgos faciales bien definidos.

24
Cóng nǎlǐ kàndào de, shìpín shang ma?
从哪里看到的，视频上吗？

¿De dónde sacaste esto?, ¿de videos?

25
Duì, Dǒuyīn háiyǒu xiǎo hóng shū.
对，抖音还有小红书。

Sí, en Douyin (versión china de TikTok) y Little Red Book (versión china de
Instagram).
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26
Shuōdào Měiguó, xiǎngdào de shì Kěndéjī
说到美国，想到的是肯德基

Cuando escucho hablar de Estados Unidos, pienso en KFC.

27
Tèlǎngpǔ
特朗普

Trump.

28
Měiguó jiùshì nà jù huà ma,
美国就是那句话嘛，

Estados Unidos es como ese dicho:

29
zìyóu Měilìjiān, ránhòu qiāngjī měi yī tiān!
自由美利坚，然后枪击每一天！

¡La tierra del libre, hogar del valiente, donde hay un tiroteo todos los días! (lo cual
rima en mandarín).

30
Shuōdào zhège qiāngjī a,
说到这个枪击啊，

Hablando de tiroteos,

31
kěnéng xīnwén shang yě jīngcháng kàndào, shì ma?
可能新闻上也经常看到，是吗？

estas son cosas que uno ve con frecuencia en noticias, ¿no es así?

32
Duì duì duì, fǎnzhèng xīnwén tǐng duō bàodào de ba
对对对，反正新闻挺多报道的吧

Sí, correcto. Hay muchos reportes de noticias así.

33
Shénme Měiguó jǐngchá zěnmeyàng, bàolì zhífǎ shénme guǐ de.
什么美国警察怎么样，暴力执法什么鬼的。

Y también, por ejemplo, noticias sobre la policía en Estados Unidos y brutalidad
policíaca.

34
Wǒ yě shì jīngcháng kàn
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我也是经常看

Suelo leer al respecto.

35
Kàndào zhèxiē bàodào huì ràng nǐ yǒu shénme gǎnjué?
看到这些报道会让你有什么感觉？

¿Cuando lees estos reportes, qué sientes?

36
Měiguó nàbian bǐjiào luàn
美国那边比较乱

Que Estados Unidos es un lugar muy caótico.

37
Dànshì zhè zhǐshì zài méitǐ shang kàndào de,
但是这只是在媒体上看到的，

Aunque esto es lo que uno ve en los medios de comunicación,

38
dànshì zhēnshí qíngkuàng wǒmen yě liǎojiě bùliǎo,
但是真实情况我们也了解不了，

no sé cómo será la situación de verdad,

39
yīnwèi wǒ hái méi qù guo Měiguó.
因为我还没去过美国。

porque nunca he ido a Estados Unidos.

40
Nà huì ràng nǐ bù gǎn qù Měiguó lǚyóu ma yǐhòu?
那会让你不敢去美国旅游吗以后？

¿Este tipo de noticias te hace dudar de ir de turismo allá, a Estados Unidos?

41
Wǒ juéde yě háihǎo ba.
我觉得也还好吧。

Creo que de ir, no habría problema.

42
wǒ shēnbiān yě yǒuyīxiē rén qù Měiguó ya Jiānádà nàbian liúxué,
我身边也有一些人去美国呀加拿大那边留学，

Conozco a algunas personas que han ido a Estados Unidos o a Canadá a estudiar

43
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dànshì yě méiyǒu shuō yǒu tèbié yánzhòng zhèzhǒng qíngkuàng.
但是也没有说有特别严重这种情况。

y a ellos no les pareció que fuera tan grave como aparece en las noticias.

44
Jiù yǐqián gǎnjué tāmen bǐjiào fādá,
就以前感觉他们比较发达，

Anteriormente, pensaba que eran muy desarrollados,

45
dànshì zuìjìn gǎnjué tāmen hǎoxiàng yě tǐng kùnnan de.
但是最近感觉他们好像也挺困难的。

pero de poco tiempo acá, me parece que tienen bastantes dificultades.

46
Nǎ fāngmiàn kùnnan?
哪方面困难？

¿Como cuáles dificultades?

47
Jiùshì jīngjì hǎoxiàng yě yǒu yīdiǎndiǎn kùnnan,
就是经济好像也有一点点困难，

Parece que tienen algo de problemas con su economía

48
ránhòu yīxiē qióngrén yě tǐng xīnkǔ de.
然后一些穷人也挺辛苦的。

y que hay gente pobre que sufre bastante.

49
Cóng nǎlǐ kàndào de?
从哪里看到的？

¿Dónde viste esto?

50
Jiùshì kàn yīxiē xīnwén ya shénmede
就是看一些新闻呀什么的

Mirando noticias y cosas así.

51
Shuōdào Měiguó nǐ shǒuxiān xiǎngdào de shì shénme?
说到美国你首先想到的是什么？

Cuando escuchas hablar de Estados Unidos, ¿qué se te viene a la mente?
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52
Tèlǎngpǔ
特朗普

Trump.

53
Wèishénme ne?
为什么呢？

¿Por qué?

54
Yǒudiǎn máobing
有点毛病

Ese tipo tiene problemas.

55
zhèngcè yǒudiǎn jījìn, duì Huá de tàidu yǒudiǎn jíduān
政策有点激进，对华的态度有点极端

Sus políticas son un tanto radicales y su actitud hacia China es algo extremista.

56
Tā de nǎ yīfāngmiàn zhèngcè bǐjiào jījìn?
他的哪一方面政策比较激进？

¿Cuáles políticas son radicales?

57
Màoyì fāngmiàn de
贸易方面的

En cuanto al comercio,

58
Jiā zhēng gāo'é de guānshuì,
加征高额的关税，

aumentó los impuestos aduaneros,

59
bìngqiě xiànzhì yīxiē gāo jīng jiān de qǐyè
并且限制一些高精尖的企业

y también le restringió a ciertas empresas de alta tecnología

60
duì Huá chūshòu xiāngguān de nàge shèbèi
对华出售相关的那个设备

para que no le pudieran vender ciertos equipos a China.



mandarincorner.org/spanish 8

61
Duì nǐ gèrén yǒuyǐngxiǎng ma? | Méiyǒu yǐngxiǎng
对你个人有影响吗？| 没有影响

¿Esto te logró afectar a ti personalmente? | No, no lo hizo.

62
Yīnwèi yǒuxiē... Zhèjiāng yǒu hěn duō zhèzhǒng wàimào gōngsī ma
因为有些... 浙江有很多这种外贸公司嘛

(pregunté esto porque) Hay bastantes compañías de comercio exterior en Zhejiang.

63
Duìyú hǎiwài màoyì dehuà,
对于海外贸易的话，

En lo que tiene que ver comercio exterior,

64
duì Zhèjiāng Níngbō nà yīkuài de nàge wàimào yǐngxiǎng
对浙江宁波那一块的那个外贸影响

el impacto en Ningbo, Zhejiang,

65
qíshí shì bǐjiào dà de.
其实是比较大的。

es de hecho bastante alto.

66
Dànshì yīnwèi gēn wǒ cóngshì de hángyè bùshì tèbié xiāngguān,
但是因为跟我从事的行业不是特别相关，

Pero, como no está muy relacionado con la industria en la que yo trabajo,

67
suǒyǐ méi shénme guānxi.
所以没什么关系。

no me afecta mucho directamente.

68
Shuōdào Měiguó nǐ shǒuxiān xiǎngdào de shì shénme?
说到美国你首先想到的是什么？

Cuando escuchas hablar de Estados Unidos, ¿qué es lo primero que se te viene a la
mente?

69
Bǐjiào liǎojiě tā de diànyǐng ba



mandarincorner.org/spanish 9

比较了解它的电影吧

Con lo que estoy más familiarizado es con sus películas.

70
Jiùshì wǒ běnrén bǐjiào xǐhuan tā de fùchóu zhě liánméng a
就是我本人比较喜欢它的复仇者联盟啊

Me gustan mucho las películas de The Avengers

71
gāngtiěxiá huòzhě shì hēi guǎfu zhèyàng de yīngxióng rénwù.
钢铁侠或者是黑寡妇这样的英雄人物。

y de superhéroes como Iron Man o Viuda Negra.

72
Nǐ juéde Měiguó de diànyǐng gēn Zhōngguó de diànyǐng
你觉得美国的电影跟中国的电影

¿Cuál crees que es la diferencia

73
yǒu shénme qūbié ma?
有什么区别吗？

entre las películas de Estados Unidos y de China?

74
Wǒ juéde Měiguó diànyǐng bǐjiào chóngbài gèrénzhǔyì ba
我觉得美国电影比较崇拜个人主义吧

Creo que las películas en Estados Unidos ponen la individualidad de las personas por
las nubes;

75
tā de yīngxióng sècǎi bǐjiào fēngfù.
它的英雄色彩比较丰富。

están llenas de personajes heroicos de todo tipo.

76
Xiàng Měiguó de Hǎoláiwù, Mànwēi
像美国的好莱坞、漫威

Las producciones de Hollywood, Marvel,

77
huòzhě shì DC dōu fēicháng de... zhìzuò dōu fēicháng jīngliáng.
或者是 DC都非常地... 制作都非常精良。

y DC son muy refinadas, sofisticadas.
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78
Xiàng Zhōngguó de diànyǐng dehuà,
像中国的电影的话，

Dicho lo cual, las películas en China,

79
wǒ juéde xiàng zuìjìn de jiùshì Fēngshén xìliè diànyǐng
我觉得像最近的就是封神系列电影

me parece para series como la serie reciente, Fengshen,

80
jiùshì xiàng tāmen xuéxí yīxiē xiānjìn de zhìzuò de jìshù.
就是向他们学习一些先进的制作的技术。

han estudiado y aprendido técnicas de producción de Estados Unidos muy finas.

81
Tōngguò xuéxí tāmen de jìshù nénggòu bāngzhù wǒmen
通过学习他们的技术能够帮助我们

Al aprender estas técnicas, nosotros vamos a poder

82
Zhōngguó wénhuà gèng hǎo de zǒu chūqu,
中国文化更好地走出去，

distribuir la cultura de China por todo el mundo

83
shíxiàn Zhōng Xī wénhuà zhījiān de jiāoliú.
实现中西文化之间的交流。

y facilitar el intercambio cultural entre Oriente y Occidente.

84
Nǐ juéde Měiguó diànyǐng zài Zhōngguó shòuhuānyíng ma?
你觉得美国电影在中国受欢迎吗？

¿Crees que las películas de Estados Unidos son populares en China’

85
wǒ juéde yìqíng zhīqián shì yī gè zhòngyào de fēngē diǎn.
我觉得疫情之前是一个重要的分割点。

Creo que la pandemia fue un punto de inflexión importante.

86
Yìqíng zhīqián de Měiguó diànyǐng zài Zhōngguó shìchǎng
疫情之前的美国电影在中国市场

Antes de ella, las películas de Estados Unidos
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87
shì fēicháng shòuhuānyíng de,
是非常受欢迎的，

eran sumamente populares en el mercado chino,

88
Nà yìqíng zhīhòu de Měiguó diànyǐng
那疫情之后的美国电影

pero luego de la pandemia,

89
yǒudiǎn bùrú wǒmen Zhōngguó de diànyǐng.
有点不如我们中国的电影。

ya no son tan populares.

90
Wèishénme ne?
为什么呢？

¿Por qué?

91
Yīnwèi wǒ juéde wǒmen Zhōngguó de diànyǐng
因为我觉得我们中国的电影

Porque, creo que las películas de China

92
gèngjiā de chóngshàng yīxiē jiā guó qínghuái,
更加地崇尚一些家国情怀，

aprecian nuestros sentimientos patriotas y

93
chuánbō Zhōnghuá yōuxiù chuántǒng wénhuà de zhǔtí.
传播中华优秀传统文化的主题。

y promueven la cultura tradicional de China.

94
Wèishénme yìqíng zhīhòu jiù méiyǒu nàme shòuhuānyíng?
为什么疫情之后就没有那么受欢迎？

¿Por qué hubo ese cambio después de la pandemia?

95
Shénme gǎibiàn le ne?
什么改变了呢？
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¿Qué cambió?

96
Wǒ rènwéi yìqíng zhīhòu,
我认为疫情之后，

Yo creo

97
guórén guóhuò jīngshén de nàzhǒng juéxǐng ba,
国人国货精神的那种觉醒吧，

que en la gente se está despertando su orgullo nacional

98
zhùzhòng wǒmen zài Zhōngguó shìchǎng de fāzhǎn.
注重我们在中国市场的发展。

y el foco ha cambiado hacia desarrollar el mercado chino.

99
Tídào Měiguó zhège guójiā,
提到美国这个国家，

Al escuchar hablar de Estados Unidos,

100
nǐ shǒuxiān xiǎngdào de shì shénme?
你首先想到的是什么？

¿qué es lo primero que se te viene a la cabeza?

101
Shǒuxiān xiǎngdào jiùshì hěn fánhuá ma, gāolóudàshà, shì ba?
首先想到就是很繁华嘛，高楼大厦，是吧？

Primero que todo, en prosperidad y en rascacielos, ¿no?

102
Ránhòu tèbié shì nàbian de jiàoyù yě bǐjiào de suíxìng,
然后特别是那边的教育也比较地随性，

En especial, en su educación, que tiene menos trabas,

103
jiù bù xiàng wǒmen kěnéng zhòngshì kǎoshì zhīlèi de a
就不像我们可能重视考试之类的啊

no es como nosotros, que únicamente nos enfocamos en exámenes y cosas así.

104
Dànshì nàbian kěnéng zhùzhòng de shì shíjiàn ma,
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但是那边可能注重的是实践嘛，

Ellos parece que se concentran más en aplicaciones prácticas

105
jiù kěnéng qù dòngshǒu cāozuò děngděng.
就可能去动手操作等等。

que se puedan llevar a escenarios de la vida real.

106
Cóng nǎlǐ liǎojiě de?
从哪里了解的？

¿Esto de dónde lo sacaste?

107
Zhège ma hěn duō kěndìng shì dúshū de shíhou yǒu cóng diànshì shang a
这个嘛很多肯定是读书的时候有从电视上啊

Pues, por supesto, de la TV

108
kèběn shang zhèxiē liǎojiě dào ma
课本上这些了解到嘛

y de libros de texto.

109
Nà nǐ shuō zhēnzhèng de, wǒ méiyǒu qù guo,
那你说真正的，我没有去过，

Ahora, en cuanto a la realidad de allá, puesto que no he ido,

110
wǒ yě bù zhīdào zhēnzhèng de shì shénme yàngzi.
我也不知道真正的是什么样子。

no la conozco.

111
Hǎo, nín ne? Dìyī yìnxiàng, dìyī xiǎngdào de shì shénme?
好，您呢？第一印象，第一想到的是什么？

Muy bien, ¿y tú? ¿Qué se te viene a la mente?

112
Wǒ... | Méishì méishì
我... | 没事没事

¿Yo? | No pasa nada.

113
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Suǒyǐ zhège dehuà jiù dàgài shì wǒ nénggòu xiǎngdào de cí ma
所以这个的话就大概是我能够想到的词嘛

Bueno, esto es básicamente lo que se me ocurre.

114
Shuōdào Měiguórén shǒuxiān xiǎngdào de shì shénme?
说到美国人首先想到的是什么？

¿Qué es lo primero que se te viene a la cabeza cuando escuchas hablar de
estadounidenses?

115
Bǐjiào gāo, ránhòu yǎnjing bǐjiào dà, pífū bǐjiào bái.
比较高，然后眼睛比较大，皮肤比较白。

Que son altos, que tienen ojos grandes y piel blanca.

116
Gègè chūlái dōu shì dà shuàigē,
个个出来都是大帅哥，

Y todos los chicos son guapos

117
gègè chūlái dōu shì dà měinǚ de nàzhǒng.
个个出来都是大美女的那种。

y todas las chicas son hermosas.

118
Cóng nǎlǐ kàndào de zhème duō shuàigē?
从哪里看到的这么多帅哥？

¿De dónde sacas que todos los hombres son guapos?

119
Cóng nǎlǐ a?
从哪里啊？

¿Dónde?

120
Nà wǒmen dúshū de dàxué de shíhou wǒmen yě yǒu hěn duō...
那我们读书的大学的时候我们也有很多...
Bien, cuando estábamos en la universidad, había muchos...

121
Wàijiào ma?
外教吗？

¿Profesores extranjeros?
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122
Wàijiào a, yǒu hěn duō guówài de rén guòlái liúxué, duì ma?
外教啊，有很多国外的人过来留学，对吗？

Profesores extranjeros y estudiantes internacionales también.

123
suǒyǐ shuō jiù zài wǒ de yìnxiàng zhōng bù zhǐshì Měiguórén,
所以说就在我的印象中不只是美国人，

De ahí, mi impresión de que no sólo los estadounidenses,

124
tāmen hěn duō wàiguórén dōu shì bǐjiào gāo de,
他们很多外国人都是比较高的，

sino que los otros occidentales son altos,

125
bǐjiào zhuàng ránhòu yòu bǐjiào shuài.
比较壮然后又比较帅。

corpulentos y guapos,

126
Ránhòu nǚháizi yòu bǐjiào yǒuqìzhì de.
然后女孩子又比较有气质的。

y las chicas, muy elegantes.

127
Nà yǐhòu yǒu jīhuì pèngdào,
那以后有机会碰到，

Si tuvieras la oportunidad, en el futuro,

128
huìbùhuì kǎolǜ gēn yī gè Měiguórén jiāowǎng?
会不会考虑跟一个美国人交往？

¿te gustaría salir con un estadounidense?

129
Jiāowǎng zhège dōngxi wǒ kěnéng...
交往这个东西我可能...
Salir, yo creo...

130
Yīnwèi wǒ juéde wǒ háishi zuòbùdào zhè yīdiǎn ba
因为我觉得我还是做不到这一点吧
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No creo que lo hiciera.

131
Xiàng wǒ bàmā shuō de
像我爸妈说的

Tal como dicen mis papás,

132
wǒ nìngyuàn zhǎo yī gè lí jiā jìn yīdiǎn de.
我宁愿找一个离家近一点的。

lo mejor sería que encontrara a alguien más cercano a nuestro hogar.

133
Nàge nàme yuǎn, wǒ dōu bùnéng chū shěng le,
那个那么远，我都不能出省了，

¡Estados Unidos queda tan lejos! ¡Ni si quiera me puedo casar con alguien de mi
misma provincia,

134
wǒ hái zhǎo yī gè wàiguó de.
我还找一个外国的。

y ahora sí voy a salir con alguien de otro país!

135
Ràng tā rùzhuì
让他入赘

Pues le pides que se case contigo y que adopte el apellido de tu familia.

136
Rùzhuì zhèzhǒng hǎoxiàng méiyǒu kǎolǜ guo,
入赘这种好像没有考虑过，

Nunca lo había pensado

137
wǒ sīxiǎng háishi bǐjiào bǎoshǒu de.
我思想还是比较保守的。

porque mi forma de pensar es más bien conservadora.

138
Wǒ háishi zhǎo yī gè zánmen dāngdì de jiù xíng le.
我还是找一个咱们当地的就行了。

Mejor encontrar a alguien más local.

139
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Nà shuōdào Měiguórén shǒuxiān xiǎngdào de shì shénme?
那说到美国人首先想到的是什么？

Está bien, ¿qué es lo primero que se te viene a la mente cuando escuchas hablar de
los estadounidenses?

140
Tèlǎngpǔ
特朗普

Trump.

141
Wǒ yě shì
我也是

A mí también.

142
Tèbié shì tā nà zhāng bèi qiāngjī ěrduo de nà zhāng zhàopiàn
特别是他那张被枪击耳朵的那张照片

En especial esa foto suya con la herida de bala en su oreja (la cual causó una gran
impresión en mí).

143
Nàge qiāngjī shìjiàn zài Zhōngguó yě shì bèi bàodào le hěn duō de
那个枪击事件在中国也是被报道了很多的

Ese evento fue reportado abundantemente en China.

144
En, shìde
嗯，是的

Sí, así fue.

145
Kàn wán nàge xīnwén bàodào,
看完那个新闻报道，

Luego de ver ese reporte,

146
nǐmen dāngshí de dìyī xiǎngfǎ shì shénme?
你们当时的第一想法是什么？

¿qué fue lo primero que pensaron?

147
Měiguó tài luàn le!
美国太乱了！
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¡Que Estados Unidos es un caos!

148
Wǒ ài Zhōngguó! Wǒ ài Zhōngguó!
我爱中国！我爱中国！

¡Que amo a China! ¡Amo a China!

149
Hěn qìngxìng huó zài Zhōngguó zhème ānquán de guójiā,
很庆幸活在中国这么安全的国家，

Me siento agradecida de vivir en un país seguro como China,

150
bùhuì fāshēng zhànluàn.
不会发生战乱。

donde no hay guerra ni caos.

151
Kāifàng, zìyóu
开放，自由

(un sitio) Liberal, con libertad.

152
Jiùshì tāmen de jiàzhí guānniàn gēn wǒmen Zhōngguórén bù tài yīyàng,
就是他们的价值观念跟我们中国人不太一样，

Que sus valores no se parecen a los nuestros.

153
tāmen gèng piānxiàng yú xiǎngshòu shēnghuó.
他们更偏向于享受生活。

Ellos le dan más énfasis a disfrutar la vida.

154
Duìyú guójiā de fāzhǎn yǐjí nàzhǒng gōngzuò
对于国家的发展以及那种工作

Ellos no le dan mucha importancia al desarrollo de su país o al trabajo,

155
kěnéng bùshì nàme kànzhòng,
可能不是那么看重，

no tanto como lo hacemos nosotros,

156
gēn wǒmen guórén yǒudiǎn qūbié.
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跟我们国人有点区别。

por lo que son bastante diferentes de nosotros.

157
Nǐ juéde hǎo háishi bùhǎo?
你觉得好还是不好？

¿Crees que eso es bueno o malo?

158
Tǐnghǎo de ya, xiǎngshòu shēnghuó ma
挺好的呀，享受生活嘛

Es bastante bueno..., disfrutar la vida, ¿no?

159
Rén huózhe yào wèi zìjǐ ér huó, bùnéng wèi gōngzuò ér huó,
人活着要为自己而活，不能为工作而活，

La gente debería vivir para sí misma, no sólo para el trabajo.

160
Bùnéng xiàng wǒmen guónèi jiǔ jiǔ liù, shì ba?
不能像我们国内九九六，是吧？

No como nosotros, que trabajamos en el modelo 996 (9 am hasta las 9 pm, 6 días a
la semana), ¿o no?

161
Nà zhèxiē yìnxiàng shì cóng nǎlǐ lái de ne?
那这些印象是从哪里来的呢？

¿De dónde provienen tus impresiones?

162
Yīfāngmiàn shì guójì xīnwén, yīfāngmiàn shì wénhuà chǎnpǐn
一方面是国际新闻，一方面是文化产品

En parte, de noticias internacionales, en parte de sus productos culturales

163
bǐrúshuō diànyǐng, měijù, yīnyuè zhè yīkuài.
比如说电影、美剧，音乐这一块。

como películas, TV, series o música.

164
Nà shuōdào Měiguórén, nǐ shǒuxiān xiǎngdào de shì shénme?
那说到美国人，你首先想到的是什么？

Cuando escuchas hablar de estadounidenses, ¿qué es lo que se te viene a la mente?
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165
Tāmen de zhǎngxiàng gēn wǒmen Zhōngguórén
他们的长相跟我们中国人

Que su apariencia

166
jiùshì wánquán shì bùtóng de
就是完全是不同的

es completamente diferente a la nuestra.

167
Tāmen zhǎngxiàng jiùshì hěn gāodà gè ba,
他们长相就是很高大个吧，

Que son altos

168
yóuqíshì měinǚ ma nàxiē dōu shì hěn gāo de
尤其是美女嘛那些都是很高的

en especial, las mujeres, son también altas.

169
Nǐ ne?
你呢？

¿Y tú?

170
Wǒ juéde tāmen jiùshì zhǎngde bǐjiào de yǒu tèdiǎn ba,
我觉得他们就是长得比较地有特点吧，

Que tienen rasgos faciales particulares,

171
ránhòu chuānyī yě bǐjiào shíshàng zhīlèi de,
然后穿衣也比较时尚之类的，

y se visten a la moda.

172
ránhòu jiùshì hěn gǎn chuān de nàzhǒng
然后就是很敢穿的那种

También, que son muy atrevidos a la hora de vestirse.

173
Gǎn chuān shì shénme yìsi?
敢穿是什么意思？
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¿Qué quieres decir con “atrevidos”?

174
Jiùshì bǐjiào bù tài shòu shìsú de nàxiē jièxiàn,
就是比较不太受世俗的那些界限，

Que no están tan restringidos por normas,

175
jiùshì tāmen chuānyī jiù bǐjiào suíxìng, bǐjiào zìwǒ yīdiǎn.
就是他们穿衣就比较随性，比较自我一点。

su forma de vestir está más libre de trabas, les permite más expresarse a sí mismos.

176
Nà gēn wǒmen xiāngbǐ ne?
那跟我们相比呢？

¿Y nosotros cómo somos en comparación?

177
Wǒmen chuānyī dehuà,
我们穿衣的话，

La mayoría de nosotros nos vestimos

178
jiùshì dàduōshù rén bǐjiào bǎoshǒu yīdiǎn.
就是大多数人比较保守一点。

de forma conservadora.

179
Tāmen de kǒuyin gēn Yīngguórén bùyīyàng.
他们的口音跟英国人不一样。

Que su acento es diferente al de los británicos.

180
Nǐ zài xué Yīngyǔ?
你在学英语？

¿Estudias inglés?

181
Nà kěndìng a, dàxuéshēng dōu yào xué de.
那肯定啊，大学生都要学的。

Por supuesto, todos los estudiantes en la universidad tienen que.

182
Kǎo guò le méiyǒu?
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考过了没有？

¿Sí pasaste tus exámenes?

183
Sìjí guò le, dàn liù jí hái méi kǎo.
四级过了，但六级还没考。

Pasé el CET-4, el CET-6, aún no lo he hecho.

184
Juéde Yīngyǔ nán ma?
觉得英语难吗？

¿Te parece difícil el inglés?

185
Píngcháng shēnghuó zhōng háishi yòng Zhōngwén yòng de duō
平常生活中还是用中文用得多

En vista de que lo que uso en mi vida diaria es el mandarín,

186
ránhòu dāncí bèi le yòu wàng, bèi le yòu wàng,
然后单词背了又忘，背了又忘，

y todo el tiempo se me olvidan las palabras que voy aprendiendo;

187
suǒyǐ háishi yǒudiǎn máfan.
所以还是有点麻烦。

sí, es un poco difícil.

188
Nà nǐ juéde Měishì yīngyǔ gèng hǎo tīng dǒng háishi Yīngshì de gèng hǎo?
那你觉得美式英语更好听懂还是英式的更好？

¿Te parece que el inglés estadounidense es más fácil de entender que el británico?

189
Yīngshì de tīngqilai yǒu yīzhǒng hěn guìzú de gǎnjué,
英式的听起来有一种很贵族的感觉，

El inglés británico me parece más aristocrático,

190
Měishì de tīngqilai jiù bǐjiào de kǒuyǔ huà de gǎnjué,
美式的听起来就比较地口语化的感觉，

el inglés de Estados Unidos me parece más coloquial,

191
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xīhā yīdiǎn nàzhǒng.
嘻哈一点那种。

más como el de hip-hip.

192
Nà shuōdào Měiguórén shǒuxiān xiǎngdào de shì shénme?
那说到美国人首先想到的是什么？

¿Qué es lo primero que se te viene a la cabeza cuando escuchas hablar de los
estadounidenses?

193
Háishi Tèlǎngpǔ ma?
还是特朗普吗？

¿La respuesta aún es Trump?

194
Chúle tèlǎngpǔ háiyǒu biéren ne?
除了特朗普还有别人呢？

¿Algo más aparte de Trump?

195
Àobāmǎ
奥巴马

Obama.

196
Hǎo ba, nǐ ne?
好吧，你呢？

Muy bien, ¿y a ti?

197
Wǒ huì juéde bǐjiào pàng,
我会觉得比较胖，

Creo que son bastante gordos

198
gěi rén yīzhǒng gǎnjué shēncái hěn yōngzhǒng.
给人一种感觉身材很臃肿。

sus cuerpos parecen todos ser de obesos.

199
Ài chī tiánshí
爱吃甜食

Que les encanta comer dulces.
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200
Cóng nǎlǐ liǎojiě dào de ne?
从哪里了解到的呢？

¿De dónde sacas todo esto?

201
Wǎngluò a, diànshì, shūkān dōu yǒu a
网络啊、电视，书刊都有啊

De internet, TV o revistas.

202
Bǐjiào kāifàng ba
比较开放吧

Que son muy “liberales”.

203
Nǎ yīfāngmiàn de kāifàng ne?
哪一方面的开放呢？

¿En qué forma son “liberales”?

204
Wénhuà ya, fēngsú gè fāngmiàn
文化呀，风俗各方面

En términos de cultura, costumbres y cosas así.

205
Yǒu pèngdào guo Měiguórén ma?
有碰到过美国人吗？

¿Has conocido a alguien de Estados Unidos?

206
Pèngdào guo
碰到过

Sí.

207
Cóng gēn tāmen de hùdòng dāngzhōng nǐ juéde Zhōngguó gēn Měiguó
从跟他们的互动当中你觉得中国跟美国

Basándote en tu interacción con ellos, ¿crees que

208
yǒuméiyǒu shénme wénhuà chāyì? Yǒu bùtóng de dìfang ma?
有没有什么文化差异？有不同的地方吗？
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hay diferencias culturales entre China y Estados Unidos?

209
Jiùshì tāmen de yánxíng jǔzhǐ zhīzhōng jiù huì bǐjiào qīnqiè suíhé,
就是他们的言行举止之中就会比较亲切随和，

En términos de comportamiento y modales, creo que son más amigables

210
róngyì xiāngchǔ yīxiē,
容易相处一些，

y con quienes es más fácil llevarse,

211
ér Zhōngguórén bǐjiào nèiliǎn ba.
而中国人比较内敛吧。

mientras que los chinos somos más reservados.

212
Kěnéng bǐjiào open yīdiǎn
可能比较 open一点

Que puede que sean más “abiertos”.

213
Ránhòu bíliáng bǐjiào gāo, xìnggé bǐjiào háoshuǎng zhīlèi de
然后鼻梁比较高，性格比较豪爽之类的

Que tienen la nariz más respingada; en términos de personalidad, son más
extrovertidos.

214
Nǎ yīfāngmiàn open?
哪一方面 open？
¿En qué forma son más “abiertos”?

215
Liǎng gè mòshēngrén jiù kěnéng huì tūrán de yīnwèi yīxiē shìqing dǎzhāohu
两个陌生人就可能会突然地因为一些事情打招呼

Dos desconodidos (estadounidenses) pueden saludarse por alguna razón

216
huòzhě liáo qǐ zìjǐ de xìngmíng huòzhě shénme, liáo de hěn hāi
或者聊起自己的姓名或者什么，聊得很嗨

y empezar a conversar animadamente sobre sus nombres o algo por el estilo.

217
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kěnéng jiù huì zhèyàng ba
可能就会这样吧

Probablemente sí habrá gente así.

218
Dàn rúguǒ zài Zhōngguó dehuà,
但如果在中国的话，

Mientras que, en China,

219
kěnéng zhèzhǒng qíngkuàng jiù bǐjiào shǎojiàn lo.
可能这种情况就比较少见咯。

situaciones así son mucho menos comunes.

220
Měiguórén yǒuméiyǒu nǎ yī xiàng xìnggé tèzhì
美国人有没有哪一项性格特质

¿Hay rasgos en la personalidad de los estadounidenses

221
shì nǐ bǐjiào xīnshǎng gēn xǐhuan de?
是你比较欣赏跟喜欢的？

que admires o te gusten?

222
Wǒ juéde Měiguórén shuōhuà kěnéng bǐjiào lìsuo yīdiǎn
我觉得美国人说话可能比较利索一点

Creo que los estadounidenses hablan más directamente

223
ránhòu fǎnzhèng jiùshì xìnggé bǐjiào háoshuǎng ma,
然后反正就是性格比较豪爽嘛，

y en general, son más extrovertidos,

224
bǐjiào rèqíng, kěnéng jiùshì zhèyàng ba.
比较热情，可能就是这样吧。

y son más vivaces. Más o menos esto.

225
Bǐjiào suíxìng
比较随性

Son más despreocupados.



mandarincorner.org/spanish 27

226
Zài shénme fāngmiàn tǐxiàn ne?
在什么方面体现呢？

¿En qué forma se refleja esto?

227
Duìyú mòshēngrén ma
对于陌生人嘛

(cuando están interactuando) Con desconocidos.

228
Jiù gēn Zhōngguórén yǒu shénme qūbié ma?
就跟中国人有什么区别吗？

¿Y cuál es la diferencia con la gente en China?

229
Zhōngguórén gèng hàixiū yīdiǎn
中国人更害羞一点

Los chinos somos un poco más tímidos.

230
Měiguórén yǒuméiyǒu nǎ yī xiàng xìnggé tèzhì, wénhuà
美国人有没有哪一项性格特质、文化

¿Hay algún aspecto en la personalidad o en la cultura de los estadounidenses

231
shì nǐmen bǐjiào xǐhuan de?
是你们比较喜欢的？

que les guste a ustedes?

232
Dài gè kǒuyin de
带个口音的

(respóndeme con) Un acento. (Él había dicho que podía hacer diferentes acentos.)

233
Nánníng kǒuyin
南宁口音

Haz un acento de Nanning.

234
Bǐjiào bēnfàng de nàzhǒng gǎnjué, hěn kāifàng a
比较奔放的那种感觉，很开放啊

No tienen tantas inhibiciones; son más abiertos.
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235
Jiùshì shuō shénme dōu kěyǐ shuō de nàzhǒng.
就是说什么都可以说的那种。

Son personas que pueden hablar de cualquier tema.

236
Guìlín kǒuyin
桂林口音

Haz un acento de Guilin.

237
Hěn duō dōngxi dōu kěyǐ gēn tā qù shuō a
很多东西都可以跟他去说啊

Puedes hablar de muchas cosas con ellos

238
Tāmen yě bùhuì jiù hěn rènzhēn shēngqì shénme.
他们也不会就很认真生气什么。

y no se van a poner demasiado serios ni enfadados.

239
Nǐ ne?
你呢？

¿Y tú?

240
Wǒ juéde sīxiǎng bǐjiào zìyóu ba
我觉得思想比较自由吧

Creo que su forma de pensar es más libre.

241
Nǎ yīfāngmiàn tǐxiàn?
哪一方面体现？

¿Cómo se refleja esto?

242
Yánlùn
言论

En su forma de hablar.

243
Tèbié shì wǒ duì tāmen nàge chēnghu
特别是我对他们那个称呼
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En especial, en la forma en que se dirigen unos a otros.

244
Tā duì zìjǐ de zhǎngbèi yībān dōu bùhuì chēnghu
他对自己的长辈一般都不会称呼

Normalmente no usan tratamientos honoríficos para sus mayores como

245
yéye, nǎinai, bàba, māma.
爷爷、奶奶、爸爸，妈妈。

abuelo, abuela, papá, mamá.

246
Zhíjiē hū míngzi, duì
直接呼名字，对

Los llaman por su nombre propio.

247
Ràng wǒ juéde hěn zhènjīng wǒ de sān guān, wǒ huì juéde
让我觉得很震惊我的三观，我会觉得

Esto fue algo que me sorprendió, siento.

248
yīnwèi wǒ cóngxiǎo shòu de jiàoyù jiùshì zhège jiējí,
因为我从小受的教育就是这个阶级，

Porque, desde pequeña me educaron e hicieron énfasis en la jerarquía...

249
yě bùshì jiējí ba
也不是阶级吧

Bueno, no es jerarquía,

250
Yīnggāi jiàozuò zhǎngyòu zhìxù shì fēicháng yánjǐn de.
应该叫做长幼秩序是非常严谨的。

sino en tener una noción estricta de la edad.

251
Jiù dǎpò le wǒ duì zhèzhǒng de chuántǒng yìnxiàng.
就打破了我对这种的传统印象。

(el hecho de hablar de primer nombre con los mayores) Chocó con nuestra tradición.

252
Tèbié kāifàng, ránhòu tèbié lèguān
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特别开放，然后特别乐观

Son muy abiertos y optimistas.

253
Jiàoyù fāngshì wǒ tǐng xǐhuan de
教育方式我挺喜欢的

Me gusta su tipo de educación,

254
suīrán wǒ yě ài Zhōngguó
虽然我也爱中国

aunque, de todos modos, yo amo a China.

255
Nǎ yīzhǒng jiàoyù fāngshì?
哪一种教育方式？

¿A qué tipo de educación te refieres?

256
Shíkè bù wàng ài Zhōngguó!
时刻不忘爱中国！

¡Que no se te olvide el amor a China!

257
Jiùshì bǐjiào kuānsōng zìyóu
就是比较宽松自由

A que es más relajado y libre.

258
Nà gēn Zhōngguó yǒu shénme qūbié ma?
那跟中国有什么区别吗？

¿En qué forma es diferente a la de China?

259
Zhōngguó tài guòyú jǐn
中国太过于紧

El de China es demasiado estricto.

260
Nǐ ne?
你呢？

¿Tú qué dices?

261
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Gēn tā tóngyàng de xiǎngfǎ,
跟她同样的想法，

Pienso igual que ella.

262
zhǐshì jiàoyù fāngshì wǒ huì gèng xǐhuan tāmen nàbian.
只是教育方式我会更喜欢他们那边。

Sólo que me gustaría un enfoque educativo como el de ellos.

263
Yǐhòu nǐ yǒu háizi, nǐ huì xiàng tāmen nàyàng jiàoyù háizi ma?
以后你有孩子，你会像他们那样教育孩子吗？

Cuando tengas hijos en el futuro, ¿los educarías de esa forma?

264
Bìngbù huì de
并不会的

No, no lo haría.

265
Yīnwèi wǒ yě xīwàng wǒ háizi gēn wǒ chī yīyàng de kǔ,
因为我也希望我孩子跟我吃一样的苦，

Porque quiero que mis hijos sufran las mismas dificultades que yo sufrí.

266
bìjìng wǒ bù xīwàng tā yǐhòu guò de gēn wǒ yīyàng kǔ,
毕竟我不希望他以后过得跟我一样苦，

(si bien) No me gustaría que su vida fuera tan difícil como lo fue la mía,

267
dànshì gāi chī de kǔ tā háishi yào chī de.
但是该吃的苦他还是要吃的。

pero sí que experimentar las mismas dificultades.

268
Zuì ràng wǒ yìnxiàng shēnkè de yīnggāi shì àobāmǎ ba
最让我印象深刻的应该是奥巴马吧

La persona que me dio una impresión más profunda fue Obama,

269
Jiùshì tā de yǎnjiǎng fēicháng jīdòng rénxīn, fēicháng péngpài.
就是他的演讲非常激动人心，非常澎湃。

porque sus discursos son muy inspiradores y apasionantes.



mandarincorner.org/spanish 32

270
Tāmen de rén dōu shì fēicháng de wàixiàng,
他们的人都是非常地外向，

La gente allá es muy extrovertida,

271
jiùshì xiǎng zuò shénme jiù qù zuò shénme, hěn yǒnggǎn
就是想做什么就去做什么，很勇敢

lo que quieran, lo hacen; son muy lanzados.

272
Tāmen gǎnyú màoxiǎn zhīlèi de
他们敢于冒险之类的

Tienen espíritu aventurero.

273
Jiùshì bǐrú nàzhǒng gāokōng a jiùshì rénjiā jiùshì qù...
就是比如那种高空啊就是人家就是去...
Por ejemplo, hacen eso de ir al cielo...

274
Tiàosǎn ma? | Hěn yǒnggǎn
跳伞吗？| 很勇敢

¿Paracaidismo? | Sí, son muy valientes.

275
Jiùshì xiāngbǐ wǒmen Zhōngguó jiùshì bǐjiào dàdǎn
就是相比我们中国就是比较大胆

En comparación con nosotros los chinos, son más valientes.

276
Nǐ gǎn qù ma?
你敢去吗？

¿Te atreverías a hacerlo?

277
Wǒ bùxíng, wǒ zhēnde bùxíng.
我不行，我真的不行。

No podría, de verdad que no podría.

278
Nǐ ne?
你呢？

¿Y tú?



mandarincorner.org/spanish 33

279
Wǒ juéde tāmen jiùshì bǐjiào zìxìn ba,
我觉得他们就是比较自信吧，

Creo que tienen más confianza en sí mismos

280
ránhòu jiùshì bù tài zàiyì biéren de yīxiē yǎnguāng shénmede.
然后就是不太在意别人的一些眼光什么的。

y no les importa mucho la opinión de los demás.

281
Fánshì kàn de hěn kāi, ránhòu juéde huó zài dāngxià.
凡事看得很开，然后觉得活在当下。

Toman todo con pinzas y viven en el momento.

282
Wǒ gēn tā chàbuduō.
我跟她差不多。

Pienso más o menos como ella.

283
Wǒ gǎnjué tāmen sīxiǎng shang huì hěn kāifàng,
我感觉他们思想上会很开放，

Creo que tiene una menta más abierta

284
ránhòu méiyǒu wǒmen zhème duō de fánnǎo shénmede.
然后没有我们这么多的烦恼什么的。

y no tienen tantas preocupaciones como nosotros.

285
Wǒ juéde tāmen bǐjiào de chóngshàng zìyóu ba.
我觉得他们比较地崇尚自由吧。

Creo que valoran más la libertad.

286
Suīrán xiāngduì'éryán, zìyóu kěndìng shì yào yǒu xiàndù de ma
虽然相对而言，自由肯定是要有限度的嘛

Aunque, relativamente hablando, la libertad debe ser algo limitado,

287
Kěndìng bùnéng wánquán de zìyóu.
肯定不能完全地自由。
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y desde luego, no debemos tener una libertad completa.

288
Dànshì yǒushíhou guórén de shùfù yě shì yǒu yīdiǎndiǎn duō de gǎnjué.
但是有时候国人的束缚也是有一点点多的感觉。

Pero a veces, me parece que las restricciones sobre los chinos son algo excesivas.

289
Nà nǐ juéde wánquán de zìyóu yǒu shénme wèntí?
那你觉得完全的自由有什么问题？

Según tú, ¿cuál es el problema con tener libertad completa?

290
Wánquán de zìyóu yīdìng huì dǎozhì qiáng zhě duì ruò zhě de bōxuē
完全的自由一定会导致强者对弱者的剥削

La libertad completa sin duda alguna lleva a que el fuerte explote al débil.

291
Kāifàng
开放

(son) Más abiertos.

292
Zěnme biǎoxiàn de? Nǎ yīfāngmiàn de kāifàng?
怎么表现的？哪一方面的开放？

¿Cómo se manifiesta esto? ¿En qué forma son más “abiertos”?

293
Jiù bǐrúshuō jiāoliú a
就比如说交流啊

Por ejemplo, en la comunicación.

294
Ránhòu háiyǒu tāmen yīxiē shuōhuà de fāngshì bùhuì nàme hánxù a
然后还有他们一些说话的方式不会那么含蓄啊

Su forma de hablar no es tan ambigua.

295
Zhíjiē? | Duì, bǐjiào zhíjiē yīdiǎn
直接？| 对，比较直接一点

¿(quieres decir que) son directos? | Sí.

296
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Nà xiàng wǒmen jiǎnghuà kěnéng, bǐrúshuō nǐ kuā wǒ piàoliang,
那像我们讲话可能，比如说你夸我漂亮，

Por ejemplo, cuando nosotros hablamos..., si tú me hicieras un cumplido sobre mi
apariencia,

297
wǒ kěnéng huì hěn qiānxū de shuō: Āiyā
我可能会很谦虚地说：哎呀

yo podría decir, con modestia: “oh,

298
Wǒ bù piàoliang, bù piàoliang, wǒ yībān la
我不漂亮，不漂亮，我一般啦

¡no!, ¡no soy bonita, no soy bonita, soy promedio!”

299
Dànshì rénjiā guówài rén jiù, duì
但是人家国外人就，对

Pero un extranjero diría: “sí, así es,

300
Wǒ jiùshì hěn piàoliang a
我就是很漂亮啊

¡soy linda!”

301
Xiàng tāmen zhèzhǒng jiāoliú fāngshì shì bǐjiào xǐhuan de.
像他们这种交流方式是比较喜欢的。

Me gusta la forma en que hablan.

302
Nǐ hěn piàoliang! | Xièxie!
你很漂亮！| 谢谢！

¡Eres muy linda! | ¡Gracias!

303
Nà Měiguórén yǒuméiyǒu shénmeyàng de xìnggé tèzhì
那美国人有没有什么样的性格特质

¿Hay rasgos de personalidad de los estadounidenses

304
shì nǐ bù tài xǐhuan huòzhě shì ràng nǐ bùshūfu de?
是你不太喜欢或者是让你不舒服的？

que no te gusten o que te hagan sentir incómoda?
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305
Jiùshì tāmen sòng lǐwù dehuà jiù zhíjiē dǎkāi le
就是他们送礼物的话就直接打开了

Cuando reciben un regalo, lo abren ahí mismo.

306
Zhège shì yǒu zhège qíngkuàng
这个是有这个情况

Esto es algo que pasa.

307
Wǒmen Zhōngguórén bǐjiào nèiliǎn
我们中国人比较内敛

En China, somos más reservados.

308
Xiàng sòng hóngbāo háiyǒu sòng lǐwù dehuà,
像送红包还有送礼物的话，

Si uno recibe un sobre rojo (con dinero) o un regalo,

309
dōu shì huíqu zhīhòu zài dǎkāi.
都是回去之后再打开。

normalmente lo abre después de regresar a casa.

310
Yǒu jīnglì guo ma? | Jīnglì guo
有经历过吗？| 经历过

¿Esto te ha pasado? | Sí.

311
Jiù guònián de shíhou ma, bàinián
就过年的时候嘛，拜年

Sucedió durante el Año Nuevo Chino (cuando le di un sobre rojo a alguien de
Estados Unidos).

312
Ránhòu nǐ dāngshí shì shénme gǎnjué ne?
然后你当时是什么感觉呢？

¿Cómo te sentiste en ese momento?

313
Jiù wǒ bǐjiào zhènjīng ba
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就我比较震惊吧

Estaba bastante sorprendida.

314
Wǒ zuòwéi yī gè wǒmen dāngdì rén,
我作为一个我们当地人，

Como persona de China que soy,

315
wǒ háishi yǒushíhou mǒu yīxiē diǎn shì bǐjiào chuántǒng de.
我还是有时候某一些点是比较传统的。

aun y todo, soy tradicional en ciertos cosas.

316
Kěnéng duìyú shuōdào yīxiē guānyú yīxiē liǎngxìng de wèntí
可能对于说到一些关于一些两性的问题

También, quizás en lo relacionado con relaciones sexuales.

317
Xìng fāngmiàn de? | Duì
性方面的？| 对
¿Lo que tiene que ver con sexo? | Sí.

318
Wǒ kěnéng huì bǐjiào de hánxù,
我可能会比较地含蓄，

No soy tan directa,

319
wǒ kěnéng bù tài xǐhuan zhège diǎn.
我可能不太喜欢这个点。

de ahí que este aspecto no me gusta de los estadounidenses.

320
Tāmen lǐngdǎozhě méi shénme rénxìng, gǎnjué
他们领导者没什么人性，感觉

Me parece que a sus líderes les falta humanidad.

321
Méiyǒu rénxìng? Zěnme shuō?
没有人性？怎么说？

¿Les falta humanidad? ¿Qué quieres decir?

322
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Jiùshì yīzhí tiǎoqǐ zhèbiān nàbian de zhànzhēng.
就是一直挑起这边那边的战争。

Se la pasan provocando guerras aquí y allá.

323
Nǐ ne?
你呢？

¿Tú qué piensas?

324
Wǒ gǎnjué tāmen tài suíyì le.
我感觉他们太随意了。

Pienso que son demasiado despreocupados

325
Lǎoshi jīngcháng jīngcháng xìng huàn zǒngtǒng,
老是经常经常性换总统，

y cambian de presidente con demasiada frecuencia,

326
dǎozhì yǒu yī gè bùwěndìng de zhèngzhìjúmiàn
导致有一个不稳定的政治局面

lo que lleva a una situación política inestable.

327
Suǒyǐ rénmín yě bùhuì dédào hěn ānxīn de nàzhǒng gǎnjué.
所以人民也不会得到很安心的那种感觉。

De forma que la gente no se siente muy segura.

328
Bùshì hěn ānquán a
不是很安全啊

No es muy seguro allá.

329
Wǒ shì jīngcháng shuā Dǒuyīn ránhòu jiù huì zài nǎge zhōu,
我是经常刷抖音然后就会在哪个州，

Cada dos por tres veo videos en Douyin; vi una vez (un video sobre un suceso)

330
zài Měiguó de nǎge zhōu, ránhòu wǎnshang yǒu yī gè
在美国的哪个州，然后晚上有一个

en un estado en Estados Unidos; era de noche.
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331
kěnéng yījiārén zhèng huíjiā,
可能一家人正回家，

Una familia estaba yendo de regreso a casa

332
ránhòu tūrán yǒu yī gè bàotú zhíjiē bǎ nàge mén dǎkāi zhīhòu
然后突然有一个暴徒直接把那个门打开之后

y de repente, un hampón abrió la puerta del carro,

333
jiù bǎ tā lāo chūlai, jiù kāishǐ qiāngzhàn.
就把他捞出来，就开始枪战。

les dijo que salieran y empezó una balacera.

334
Dàn zánmen zài Zhōngguó dehuà,
但咱们在中国的话，

Mientras que, en China,

335
jiù xiànzài zhème tǐng wǎn le
就现在这么挺晚了

aunque fuera tarde,

336
Ránhòu hái néng zhème fàngxīn de cóng Zhèngzhōu ránhòu pǎo dào Guìlín,
然后还能这么放心地从郑州然后跑到桂林，

pudimos viajar con total tranquilidad desde Zhengzhou hasta Guilin

337
ránhòu zhème kāixīn de wán.
然后这么开心地玩。

y la pasamos bien.

338
Bù tài xǐhuan de wénhuà jiùshì tāmen de zhǒngzúqíshì bǐjiào yánzhòng
不太喜欢的文化就是他们的种族歧视比较严重

El aspecto de su cultura que no me gusta es que la discriminación racial es muy
fuerte.

339
Nǐ shuō de zhǒngzúqíshì shì qíshì shénmeyàng de rén?
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你说的种族歧视是歧视什么样的人？

¿Hacia qué tipo de personas discriminan?

340
Jiù tāmen bùshì qíshì hēirén ma?
就他们不是歧视黑人吗？

¿Acaso no discriminan a la gente negra,

341
Suíyì de qù gōngjī nàxiē bùshì tāmen zìjǐ guójiā de yīxiē rén,
随意地去攻击那些不是他们自己国家的一些人，

y atacan como si nada a las personas de otros países?

342
wǒ juéde zhège wénhuà jiùshì wǒ bù tài xǐhuan.
我觉得这个文化就是我不太喜欢。

No me gusta ese tipo de cultura.

343
Nǐ gānggang shuō tāmen yǒu zhǒngzúqíshì,
你刚刚说他们有种族歧视，

Hace un momento mencionaste el racismo,

344
zhège shì cóng nǎlǐ liǎojiě dào de?
这个是从哪里了解到的？

¿dónde te enteraste de esto?

345
Jiùshì xīnwén shang
就是新闻上

En las noticias.

346
Tāmen bùshì yǒu nàge qiāngshā àn ma?
他们不是有那个枪杀案吗？

¿Acaso no hay tiroteos

347
Ránhòu tāmen huì suíyì de qù gōngjī nàge
然后他们会随意地去攻击那个

donde había personas que atacaban sin pensarlo dos veces

348
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Shì yóutàirén ma?
是犹太人吗？

a personas judías?

349
Wǒ shuō de yīnggāi méicuò ba?
我说的应该没错吧？

Creo estar en lo correcto, ¿no?

350
Yǒu cuò dehuà, jiùshì gěi wǒ zhǐ chūlai wǒ de cuòwù.
有错的话，就是给我指出来我的错误。

Si estoy equivocada, por favor me lo indicas.

351
Nà kěnéng jiùshì tāmen yǒushíhou zìyóu guòtóu le ba
那可能就是他们有时候自由过头了吧

(lo que me disgusta es que) A veces, parece, su libertad se pasa de la raya,

352
jiù bǐfangshuō dúpǐn shénmede.
就比方说毒品什么的。

por ejemplo, con las drogas.

353
Dúpǐn fànlàn | En
毒品泛滥 | 嗯
¿O sea, abuso de drogas? | Sí.

354
Bù xǐhuan jiùshì kěnéng yǒudeshíhòu yǒudiǎn shōu bùzhù,
不喜欢就是可能有的时候有点收不住，

No me gusta que a veces no puedan contenerse,

355
jiù kěnéng yǒudiǎn tài guòyú bēnfàng
就可能有点太过于奔放

llegan a ser demasiado desinhibidos.

356
Dàn kěnéng yě shì yīzhǒng wénhuà chōngtū ba.
但可能也是一种文化冲突吧。

Este podría ser un punto de conflicto (entre chinos y estadounidenses).
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357
Wǒ yě shì juéde jiùshì tèbié shì liǎngxìng guānxi fāngmiàn ma
我也是觉得就是特别是两性关系方面嘛

Siento que en especial en términos de relaciones sexuales son demasiado
desinhibidos.

358
Wǒ bù zhīdào wǒ liǎojiě de gōngpíng gōngzhèng méiyǒu
我不知道我了解的公平公正没有

Aunque no sé si esta idea sea correcta.

359
Jiùshì jù nǐ de liǎojiě ma
就是据你的了解嘛

(estamos hablando de) Lo que tú pienses.

360
jiù juéde hǎoxiàng zhè fāngmiàn bǐjiào... Wǒmen Zhōngguórén bǎoshǒu yīdiǎn
就觉得好像这方面比较... 我们中国人保守一点

Parece que los chinos somos más conservadores en este aspecto.

361
wǒ huì juéde tài guòyú bēnfàng le.
我会觉得太过于奔放了。

Creo que son demasiado libertinos.

362
Jiùshì rúguǒ péngyou zhījiān tánlùn zhège
就是如果朋友之间谈论这个

Si alguien se pusiera a hablar (de sexo),

363
huìbùhuì yě juéde yǒudiǎn ràng rén bùshūfu?
会不会也觉得有点让人不舒服？

¿esto haría sentir incómoda a la gente en China?

364
Kàn gèrén de jiàoyù... shòu jiàoyù de qíngkuàng
看个人的教育... 受教育的情况

Depende del nivel educativo de la persona.

365
Rúguǒ nǐ shì zài nóngcūn xiànchéng dehuà,
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如果你是在农村县城的话，

Si estás en un área del campo,

366
kěnéng tánlùn zhège huì bèi rénjiā juéde nǐ zhège rén sīxiǎng yǒu wèntí.
可能谈论这个会被人家觉得你这个人思想有问题。

hablar de sexo, este comportamiento podría hacer pensar a los demás que hay algo
malo con tu manera de pensar.

367
Dànshì wǒ huì juéde xiànzài de háizi shénmede
但是我会觉得现在的孩子什么的

Aunque creo que hoy en día, incluso los niños

368
yě xūyào liǎojiě zhège dōngxi
也需要了解这个东西

tienen que entender estos temas.

369
Wúsuǒwèi, wǒ juéde
无所谓，我觉得

De manera que, no me importa (hablar al respecto).

370
Nà yǒuméiyǒu nǐ bù xǐhuan de yī xiàng tèzhì?
那有没有你不喜欢的一项特质？

¿Hay alguna característica que no te guste (de los estadounidenses)?

371
Gèrén yīngxióng zhǔyì
个人英雄主义

Heroísmo del individuo,

372
Zài tāmen de wénhuà chǎnpǐn dāngzhōng tǐxiàn de bǐjiào chèdǐ.
在他们的文化产品当中体现地比较彻底。

lo que se refleja ampliamente en sus productos culturales.

373
Néng jùtǐ jiěshì yīxià ma?
能具体解释一下吗？

¿Puedes explicar?
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374
Jiùshì yī gè rén zhěngjiù le shìjiè bei
就是一个人拯救了世界呗

(sus películas normalmente se tratan de) Una persona salva todo el mundo.

375
Fùchóu zhě liánméng yěhǎo huòzhě shuō pǔtōng de yīxiē fànzuì diànyǐng
复仇者联盟也好或者说普通的一些犯罪电影

En películas como The Avengers o incluso en películas ordinarias de crímenes,

376
dōu shì yǒu yī gè dāndú de nán zhǔjué káng xià le suǒyǒu.
都是有一个单独的男主角扛下了所有。

siempre hay un único protagonista masculino quien puede con todo,

377
Lèisì yú chāorén a, gāngtiěxiá a
类似于超人啊，钢铁侠啊

como Superman o Iron Man.

378
Zhège duìbǐ Zhōngguó de yīxiē diànyǐng yǒu shénme qūbié ma?
这个对比中国的一些电影有什么区别吗？

¿Esto en qué forma es diferente a las películas de China?

379
Zhōngguó de diànyǐng gèng jiǎngjiu yīxiē tuánjié ba
中国的电影更讲究一些团结吧

Las películas en China hacen hincapié en la unidad.

380
bǐrúshuō xiàng nàzhǒng kàng rì zhànzhēng de yīxiē diànyǐng,
比如说像那种抗日战争的一些电影，

Por ejemplo, en películas de guerra anti-Japón

381
bāokuò nàge xiàng zhè jǐnián de cháng jīn hú, zhìyuànjūn
包括那个像这几年的长津湖，志愿军

incluyendo películas recientes como “La Batalla del Lago Changjin”,

382
Dōu shì jiǎngjiu yī gè jítǐ de yī gè róngyù hé yī gè tuánjié
都是讲究一个集体的一个荣誉和一个团结

el énfasis se pone sobre el honor colectivo y la unidad.
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383
Yǒuméiyǒu guānzhù Měiguó de nǎ yī wèi míngrén míngxīng?
有没有关注美国的哪一位名人明星？

¿Hay celebridades de Estados Unidos a las que sigas,

384
Bǐjiào xǐhuan de?
比较喜欢的？

que te gusten?

385
Tèlǎngpǔ
特朗普

Trump.

386
Tèlǎngpǔ
特朗普

Trump.

387
Hǎoxiàng dàjiā dōu zhīdào
好像大家都知道

Tal parece que todo el mundo lo conoce.

388
Jié sēn·sī tǎn sēn, guāngtóu Guōdá
杰森·斯坦森，光头郭达

Jason Statham, también llamado el Guo Da Calvo (porque la gente en China cree
que se parece al actor chino, Guo Da).

389
Nà zuìjìn de yī bù jù hǎoxiàng jiào Yǎngfēngrén.
那最近的一部剧好像叫养蜂人。

Hay una película reciente de él llamada “El Apicultor”.

390
Juéde Měiguó de diànyǐng zěnmeyàng?
觉得美国的电影怎么样？

¿Qué te parecen las películas de Estados Unidos?

391
Tǐnghǎo de



mandarincorner.org/spanish 46

挺好的

Son bastante buenas.

392
Píngcháng kàn de duō ma?
平常看得多吗？

¿Las miras con frecuencia?

393
Kàn de duō, zhēn tǐng duō de.
看得多，真挺多的。

Sí, veo muchas; muchas en realidad.

394
Yǒuméiyǒu bǐjiào tuījiàn de yī bù diànyǐng?
有没有比较推荐的一部电影？

¿Tienes alguna recomendación de películas?

395
Nǐ yào shuō shì jīngdiǎn dehuà, nà Jiàofù sānbùqǔ.
你要说是经典的话，那教父三部曲。

Si hablamos de clásico, la trilogía de El Padrino.

396
Wǒ tǐng xǐhuan nàge Jīnǔ· Lǐwéisī de,
我挺喜欢那个基努·里维斯的，

Me gusta mucho Keanu Reeves.

397
tā yǐqián yǎn Hēikè dìguó
他以前演黑客帝国

Él apareció en La Matriz,

398
Xiànzài zuìjìn yǎn de nà jǐ bù diànyǐng jiàozuò jí sù zhuīshā
现在最近演的那几部电影叫做极速追杀

y recientemente, en la serie de John Wick.

399
Tàilè · Sī wēi fū tè
泰勒·斯威夫特

Taylor Swift.

400
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Méiyǒu
没有

No (a nadie)

401
Wèishénme xǐhuan tā? Xǐhuan tā nǎ yī shǒu gē?
为什么喜欢她？喜欢她哪一首歌？

¿Por qué te gusta ella? ¿Qué canción te gusta?

402
Tǐng duō de ba
挺多的吧

Me gustan bastantes.

403
Āi, nǐ bùshì méiyǒu ma?
哎，你不是没有吗？

¿No dijiste que no seguías a nadie?

404
Wǒ huídá tā de
我回答她的

Estaba respondiendo por ella.

405
Bù tài jìde le
不太记得了

No me acuerdo.

406
Hǎoxiàng Zhōngguórén mán xǐhuan Tàilè · Sī wēi fū tè, wèishénme ya?
好像中国人蛮喜欢泰勒·斯威夫特，为什么呀？

Tal parece que a mucha gente en China le gusta Taylor Swift, ¿por qué será eso?

407
Hǎokàn, ránhòu chànggē yòu hǎotīng.
好看，然后唱歌又好听。

Se ve bien y también canta bien.

408
Nǐ bùshì bù xǐhuan de ma?
你不是不喜欢的吗？

¿No dijiste que no te gustaba ninguna estrella de Estados Unidos?
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409
Tā xǐhuan, wǒ yě xǐhuan.
她喜欢，我也喜欢。

A ella le gusta Taylor Swift, así que a mí me gusta también.

410
Wǒmen shì zhēn'ài
我们是真爱

Tenemos amor verdadero, la una por la otra.

411
Yīnggāi shì yǒu yī gè nàge qùshì le de nàge dǎ lánqiú de nàge ba
应该是有一个那个去世了的那个打篮球的那个吧

Hay un jugar de baloncesto que murió, ¿no?

412
Nàge jiào...
那个叫...
Se llamaba...

413
Kēbǐ ma? | Shì
科比吗？| 是
¿Kobe? | Sí.

414
Píngcháng huì kàn Měiguó diànyǐng ma?
平常会看美国电影吗？

¿Sueles ver películas de Estados Unidos?

415
Huì, huì yǒu kàn Měiguó diànyǐng de
会，会有看美国电影的

Sí. Suelo ver esas películas.

416
Hěn duō jiùshì yīnwèi tāmen de guówài diànyǐng bùshì
很多就是因为他们的国外电影不是

Muchas películas extranjeras no son

417
dōu shì bǐ wǒmen Zhōngguó de diànyǐng
都是比我们中国的电影

como las chinas
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418
dōu shì huì gèng kāifàngxìng diǎn.
都是会更开放性点。

y son más “abiertas” (con ciertos finales.)

419
Zhōngguó dehuà, jiùshì dōu kěyǐ zhīdào diànyǐng de jiéjú.
中国的话，就是都可以知道电影的结局。

Con las películas chinas, uno puede casi siempre predecir el final.

420
Dàn wàiguó de nàge diànyǐng, Měiguó
但外国的那个电影，美国

Pero en las películas extranjeras, en las estadounidenses,

421
tāmen de jiéjú jiùshì nǐ yìxiǎngbùdào de.
他们的结局就是你意想不到的。

los finales normalmente son inesperados.

422
Nǎ yī bù diànyǐng shì nǐ zuì xǐhuan de?
哪一部电影是你最喜欢的？

¿Cuál es tu película favorita?

423
Wǒ bù tài jìqǐ nàge míngzi.
我不太记起那个名字。

No me logro acordar bien del nombre.

424
Dànshì tā de jiéjú jiùshì, tā gěi nǐ yī gè xuánniàn,
但是它的结局就是，它给你一个悬念，

Pero el final estuvo lleno de suspenso

425
jiùshì méiyǒu gàosu nǐ zuìhòu de dá'àn,
就是没有告诉你最后的答案，

y no te contaban qué sucedía en realidad al final.

426
jiùshìshuō nàge rén dàodǐ shì shēng shì sǐ
就是说那个人到底是生是死
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Uno quedaba preguntándose si la persona quedaba viva o muerta.

427
Měiguó zài nǎ yīfāngmiàn shì bǐ shìjiè shang qítā guójiā dōu yào qiáng de?
美国在哪一方面是比世界上其他国家都要强的？

¿En qué áreas crees que Estados Unidos es más fuerte que otras naciones?

428
Jūnshìshílì, zánmen zhèngshì shìshí
军事实力，咱们正视事实

En poder militar. Hay que aceptar los hechos.

429
Bāokuò yīxiē jīngjì nénglì, bāokuò yīxiē jīnróng nénglì
包括一些经济能力，包括一些金融能力

También, en su poderío económico y financiero.

430
Tā kěyǐ tōngguò jiāxī zài jiàngxī, shōugē quánqiú de zīchǎn.
它可以通过加息再降息，收割全球的资产。

Ese país se logra beneficiar manipulando las tasas de interés.

431
Duìyú tāmen zài kējì zhè fāngmiàn,
对于他们在科技这方面，

Tecnológicamente

432
quèshí rénjiā de hěn duō dōngxi quèshí bǐ wǒmen gèng xiānjìn yīdiǎn ma.
确实人家的很多东西确实比我们更先进一点嘛。

y en otras cosas, verdaderamente están más adelantados que nosotros.

433
Yǒuméiyǒu yòng guo Měiguó chǎn de mǒu gè chǎnpǐn?
有没有用过美国产的某个产品？

¿Has utilizado productos hechos en Estados Unidos?

434
Píngguǒshǒujī dàoshi yòng le
苹果手机倒是用了

Teléfonos Apple.

435
Yīnwèi píngguǒshǒujī ma, gōngrèn de ma
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因为苹果手机嘛，公认的嘛

Porque todo el mundo sabe que esta marca es buena.

436
Xiànzài jīběnshang xiàng wǒmen xuésheng rénshǒu yī tái
现在基本上像我们学生人手一台

Hoy en día, prácticamente todos los estudiantes tienen uno.

437
Rénshǒu yī tái, wa zhème yǒuqián de ma?
人手一台，哇这么有钱的吗？

¿Todo el mundo tiene uno? ¡Guau! ¡Ustedes sí que tienen plata!

438
Bùshì shuō zhème yǒuqián
不是说这么有钱

No es que tengamos plata,

439
yīnwèi tā quèshí mǒu yīxiē diǎn bǐrúshuō tā bù kǎdùn ma
因为它确实某一些点比如说它不卡顿嘛

es que hay ciertos aspectos buenos del teléfono, por ejemplo, que no se traba.

440
Nà kěnéng xiàng wǒmen yǒuxiē shǒujī
那可能像我们有些手机

A diferencia de algunos teléfonos producidos acá

441
tā kěnéng dào yī dìngdiǎn tā jiù huì bǎ nǐ tán chūlai
它可能到一定点它就会把你弹出来

que en cierto momento sí se traban.

442
Bǐrúshuō nǐ jìnrù yī gè xuéxí wǎngzhàn, tā jiù bǎ nǐ tán chūlai.
比如说你进入一个学习网站，它就把你弹出来。

Por ejemplo, cuando entras a algunos sitios para estudiar, te pueden terminar
sacando.

443
Dànshì píngguǒshǒujī tā quèshí zhège diǎn shì zuò de bǐjiào hǎo de.
但是苹果手机它确实这个点是做得比较好的。

Sin embargo, los teléfonos Apple tienen mejor desempeño en este aspecto.
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444
Měiguó yǒuméiyǒu nǎ yīfāngmiàn jiùshì bǐ shìjiè shang qítā guójiā
美国有没有哪一方面就是比世界上其他国家

¿Hay algún aspecto en que Estados Unidos

445
dōu gèng lìhai, gèng qiáng de dìfang?
都更厉害，更强的地方？

sea más poderoso, más fuerte, que otros países en el mundo?

446
Nà kěndìng yǒu a
那肯定有啊

Por supuesto que hay.

447
Nǐ kàn nàge xīnpiàn a, rénjiā zhìzào sān háomǐ, tūpò le sān háomǐ
你看那个芯片啊，人家制造三毫米，突破了三毫米

Por ejemplo, sus chips. Ya lograron romper la barrera de los tres milímetros...

448
Sān nàmǐ yǐshàng de nàge shénme xīnpiàn ba.
三纳米以上的那个什么芯片吧。

(quise decir), de los tres nanómetros.

449
Nà Zhōngguó kěnéng zài zhè fāngmiàn háishi shāowēi yǒudiǎn chājù ba.
那中国可能在这方面还是稍微有点差距吧。

En China aún puede que haya algo de diferencia en esta área.

450
Tāmen de kējì kěndìng shì zuìhǎo de ma
他们的科技肯定是最好的嘛

En el aspecto tecnológico son definitivamente los mejores.

451
Hǎoxiàng zài yīxiē jiùshì zhēngqǔ yīxiē shǎoshù qúntǐ de quánlì de fāngmiàn
好像在一些就是争取一些少数群体的权利的方面

Y parece que intentan defender los derechos de ciertas minorías

452
yě zuò de yě hái kěyǐ ba.
也做得也还可以吧。

y creo que no están haciendo un mal trabajo.
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453
Gèzhǒng jiāotōng kěnéng huì bǐ wǒmen Zhōngguó huì gèng hǎo,
各种交通可能会比我们中国会更好，

Son mejores que nosotros en varias cosas, como en transporte.

454
dànshì xiànzài Zhōngguó yě shì fāzhǎn qilai le.
但是现在中国也是发展起来了。

Aunque China los está alcanzando en esta área.

455
Nǎ yīfāngmiàn zuò de hěn hǎo?
哪一方面做得很好？

¿En qué aspecto están bien?

456
Nà yīnggāi jiùshì tāmen de xuéxiào jiàoyù fāngmiàn ba.
那应该就是他们的学校教育方面吧。

Probablemente, en educación.

457
Bǐjiào tīngqǔ jiù tāmen xiǎohái de yìjiàn,
比较听取就他们小孩的意见，

Les prestan más atención a las opiniones de sus niños

458
ránhòu péiyǎng tāmen de xìngqù àihào zhīlèi de,
然后培养他们的兴趣爱好之类的，

y desarrollan sus intereses y pasatiempos.

459
wǒ juéde zhège fāngmiàn háishi kěyǐ de.
我觉得这个方面还是可以的。

Creo en ese aspecto lo hacen bien.

460
Gǎnjué tāmen zài kējì yánfā...
感觉他们在科技研发...
Me parece que en su desarrollo tecnológico

461
kěnéng kējì fāngmiàn ba huì shāowēi nàge shá yīdiǎndiǎn.
可能科技方面吧会稍微那个啥一点点。
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pueden ser un poco más (avanzados).

462
Wǒ gēn tā yīyàng.
我跟她一样。

Estoy de acuerdo con ella.

463
Jūnshì
军事

Militarmente.

464
Wǒ juéde shì chuàngzào fāngmiàn
我觉得是创造方面

Creo que en el área de la creación (de cosas).

465
Chuàngzàolì? | Duì
创造力？丨对

¿Creatividad? | Sí.

466
Nǎ yīfāngmiàn tǐxiàn ne?
哪一方面体现呢？

¿Y esto cómo se ve reflejado?

467
Kējì fāngmiàn ba
科技方面吧

En tecnología,

468
Zhèxiē dōu shì bǐjiào lìhai de.
这些都是比较厉害的。

en la que son impresionantes.

469
Píngcháng yǒuyòng dào Měiguó de chǎnpǐn ma?
平常有用到美国的产品吗？

¿Usas productos hechos en Estados Unidos?

470
Píngguǒdiànnǎo, píngguǒshǒujī?
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苹果电脑，苹果手机？

¿Computadores Apple, teléfonos Apple?

471
Zhège yě kěyǐ suànshì ba,
这个也可以算是吧，

Se pueden contar estos (que he usado),

472
dànshì mùqián yǐjīng biàn Xiǎomǐ le.
但是目前已经变小米了。

aunque ahora me cambié a Xiaomi.

473
Wǒmen dōu yòng Huáwéi, Xiǎomǐ
我们都用华为、小米

Nosotros usamos Huawei y Xiaomi.

474
Yòng huí guóchǎn le shì ma? | Duì
用回国产了是吗？丨对

Se cambiaron a marcas locales, ¿correcto? | Sí.

475
Shì yīnwèi piányi háishi yīnwèi shì guóchǎn?
是因为便宜还是因为是国产？

¿Es porque son más baratos o porque son marcas nacionales?

476
Yīnwèi shì guóchǎn
因为是国产

Porque son nacionales.

477
Wǒ juéde xìngjiàbǐ bù gāo, píngguǒ
我觉得性价比不高，苹果

Creo que Apple no ofrece una buena relación calidad-precio.

478
Tā hǎoduō... lián nàge diànhuà lùyīn dōu méiyǒu, yǐngxiǎng gōngzuò.
它好多... 连那个电话录音都没有，影响工作。

Uno ni siquiera puede grabar una conversación telefónica; esto afecta mi trabajo.

479
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Bùfāngbiàn? | En
不方便？| 嗯
¿No son prácticos? | Correcto.

480
Yǐngxiǎng wǒ zuò niúmǎ le
影响我做牛马了

Me afectan para que no sea un “esclavo” eficiente.

481
Zhège tā de jūnshì fāngmiàn ba
这个它的军事方面吧

Militarmente (son mejores que otros países).

482
Jiù tā zǒngnéng ràng qítā de dàguó xiànrù yīzhǒng jiāngjú.
就它总能让其他的大国陷入一种僵局。

Siempre logran instigar conflicto con otras grandes potencias.

483
Měiguó yǒuméiyǒu zuò shénme shìqing shì ràng shìjiè shang hěn duō rén
美国有没有做什么事情是让世界上很多人

¿Qué cosas ha hecho Estados Unidos que hayan hecho que a la gente en todo el
mundo

484
dōu bùmǎn huòzhě shì bù xǐhuan de?
都不满或者是不喜欢的？

no les guste o que se molesten?

485
Jìshù dǎyā zhīlèi de ba.
技术打压之类的吧。

Sanciones en tecnología y cosas así.

486
Tiǎoqǐ zhànzhēng zhīlèi fāngmiàn de yīxiē shìqing ba
挑起战争之类方面的一些事情吧

Provocar guerras y cosas así.

487
Fǎnzhèng jiùshì hěn duō zhǒng shìqing
反正就是很多种事情

En general, muchas cosas que hacen
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488
dōu bù tài shòu quánshìjiè de jiùshì tāmen de zhīchí.
都不太受全世界的就是他们的支持。

no son apoyadas por el resto del mundo.

489
Jiùshì yǐnqǐ máodùn shénmede
就是引起矛盾什么的

Generar conflictos, cosas así.

490
Jiùshì zhège fāngmiàn zuì bù xǐhuan.
就是这个方面最不喜欢。

Este es el aspecto que más detesto.

491
Jiù suíbiàn yī gè dǎodàn jiù bǎ nàge guójiā gěi zhěng méi le
就随便一个导弹就把那个国家给整没了

Disparan un misil sin ton ni son y desaparecen un país.

492
Nǎyīge?
哪一个？

¿A qué países?

493
Zuìjìn ma, Yǐsèliè nàbian ma
最近嘛，以色列那边嘛

Recientemente, en Israel.

494
Lǎoshī jīngcháng tiǎobōlíjiàn
老是经常挑拨离间

Ellos (los estadounidenses) siempre están creando problemas.

495
Nǎ yīfāngmiàn? Jiěshì yīxià
哪一方面？解释一下

¿En qué forma? Explica, por favor.

496
Jiù kěnéng tā hé yīxiē mǒuxiē guó yǔ guó zhījiān de jiāoliú a
就可能它和一些某些国与国之间的交流啊
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Quizá es la forma en que interactúan con ciertos países,

497
Jiùshì bǐjiào zhuǎi a, yòng wǒmen de huà shuō, shì ba?
就是比较拽啊，用我们的话说，是吧？

actúan de forma bastante arrogante, ¿no?

498
Yīnwèi wǒmen guójiā shílì yě hěn qiáng a, duìbùduì?
因为我们国家实力也很强啊，对不对？

Nuestro país también es muy fuerte, ¿no es así?

499
Wǒmen yě bù ruò, wǒmen yě shì fēicháng lìhai de.
我们也不弱，我们也是非常厉害的。

Nosotros no somos débiles. ¡Nosotros también somos muy fuertes!

500
Zhōngdōng, tā tiǎoqǐ nàbian nàme duō zhànzhēng
中东，它挑起那边那么多战争

Estados Unidos ha instigado guerras en el Medio Oriente.

501
Tā de bàquánzhǔyì
它的霸权主义

Eso se llama hegemonismo.

502
Quánshìjiè rén? Wǒ juéde wǒmen dàibiǎo bùliǎo quánshìjiè rén.
全世界人？我觉得我们代表不了全世界人。

¿A todo el mundo? No creo que nosotros representemos a todo el mundo.

503
Nà nǐ bù xǐhuan Měiguó de nǎ yīfāngmiàn?
那你不喜欢美国的哪一方面？

¿Qué aspecto de Estados Unidos no les gustan?

504
Yě méiyǒu shuō bù xǐhuan
也没有说不喜欢

No es que no me gusten.

505
Méiyǒu nàme yánzhòng, shì ba?
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没有那么严重，是吧？

¿No es algo tan fuerte?

506
Duì, jiùshì yīnwèi guójiā yǔ guójiā zhījiān jiùshì zhèyàng ma,
对，就是因为国家与国家之间就是这样嘛，

Correcto, porque así es como son los países.

507
Zài jìngzhēng zhōng, yībiān jìngzhēng yībiān fāzhǎn.
在竞争中，一边竞争一边发展。

Uno avanza por medio de la competencia.

508
Zhège wǒ juéde jiù zhèngcháng jìngzhēng qíshí wúsuǒwèi.
这个我觉得就正常竞争其实无所谓。

Creo que la competencia es algo bueno.

509
Zhège tài gāo céngmiàn de dōngxi, jiù wǒmen yě bù dǒng, jiùshì zhèyàngzi
这个太高层面的东西，就我们也不懂，就是这样子

Uno no entiende cosas que sean de un nivel demasiado alto.

510
Jiùshì rúguǒ shízài yào shuō
就是如果实在要说

Si hubiera que decir algo,

511
jiùshì cóng gèzhǒng xīnwén, háiyǒu wǎngshàng nàxiē bàodào
就是从各种新闻，还有网上那些报道

basados en diversas fuentes de noticias y reportes en línea,

512
kěnéng jiùshì tāmen jiù quánshìjiè fànwéi zài nàli shānfēngdiǎnhuǒ ba
可能就是他们就全世界范围在那里煽风点火吧

sería que los estadounidenses avivan el fuego de la guerra en todo el mundo.

513
Nǐ ne?
你呢？

¿Y tú?

514
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Wǒ hǎoxiàng méiyǒu tèbié dà de gǎnjué
我好像没有特别大的感觉

No tengo una impresión fuerte de ellos.

515
Duì Rìběn de gǎnjué bǐjiào qiángliè.
对日本的感觉比较强烈。

Tengo sentimientos fuertes hacia Japón.

516
Měiguó jiù háihǎo, wǒ juéde tā zhèzhǒng rén jiù shǔyú jièdāoshārén ma,
美国就还好，我觉得他这种人就属于借刀杀人嘛，

Estados Unidos no está mal; son del tipo que usa de otros para que les hagan el
trabajo sucio.

517
Jiùshì dàochù shāndòng nàzhǒng shénme zhànzhēng a
就是到处煽动那种什么战争啊

Incitan guerras en todas partes

518
dàochù qù bié guó jiànlì shénme jūnshìjīdì ya
到处去别国建立什么军事基地呀

y establecen bases militares en otros países.

519
Shénme zhèzhǒng é wū zhànzhēng, Yǐsèliè nàxiē
什么这种俄乌战争，以色列那些

Por ejemplo, la guerra en Rusia y Ucrania, y en Israel

520
dōu shì Měiguó zài bèihòu yǒuyīxiē zhīchí de fāngmiàn de ba.
都是美国在背后有一些支持的方面的吧。

son todas auspiciadas por Estados Unidos.

521
Tā zǒngshì juéde zánmen Zhōngguó yīxiē qiángdà de guójiā jiù huì chāoyuè tā
他总是觉得咱们中国一些强大的国家就会超越它

Siempre están temiendo que China los supere

522
ránhòu tā jiù bùxiǎng bèi chāoyuè, tā jiù xiǎng dāng dìyī,
然后它就不想被超越，它就想当第一，

y ellos no quieren eso, ellos quieren seguir siendo el número uno
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523
xiǎng zhǔzǎi shìjiè nàzhǒng gǎnjué.
想主宰世界那种感觉。

quieren monopolizar el mundo.

524
Wǒ xiǎng zhe dàjiā hépínggòngchǔ bùkěyǐ ma?
我想着大家和平共处不可以吗？

Estaba pensando, ¿por qué no podemos coexistir en paz?

525
Wǒ gǎnjué tāmen kěnéng yǒu zīběnjiā de nàzhǒng xíngwéi,
我感觉他们可能有资本家的那种行为，

Me parece que siguen comportamientos capitalistas

526
jiùshì dàjiā yǒuqiánrén jiù hěn nàge shénme,
就是大家有钱人就很那个什么，

que es donde la gente rica está..., sabes,

527
ránhòu jiù bùhuì bāngzhù ruòshì zhě.
然后就不会帮助弱势者。

y nunca ayudan a los necesitados.

528
Jiù gǎnjué zhège guójiā zhěng gè rén jiù méiyǒu yīzhǒng...
就感觉这个国家整个人就没有一种...
Creo que a todo el país le falta una cierta...

529
Jiù bǐjiào zìwǒ | Duì
就比较自我 | 对
Son demasiados egocéntricos. | Sí.

530
Yǒuqiánrén hěn yǒuqián, ránhòu qióngrén jiù hěn qióng de nàzhǒng gǎnjué.
有钱人很有钱，然后穷人就很穷的那种感觉。

Los ricos son muy ricos y los pobres son muy pobres.

531
Mùqián yǒu guānzhù Měiguó de zǒngtǒngdàxuǎn ma?
目前有关注美国的总统大选吗？
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¿Sigues las elecciones presidenciales de Estados Unidos?

532
Yǒu a
有啊

Sí.

533
Gǎnjué hǎoxiàng Tèlǎngpǔ yòu yào shàngtái le.
感觉好像特朗普又要上台了。

Parece que Trump va a regresar.

534
Xīwàng tā yíng ma?
希望他赢吗？

¿Quieres que gane?

535
Wǒmen méiyǒu shuō shénme xī bù xīwàng,
我们没有说什么希不希望，

No sabría decir si quiero o no que gane.

536
zhǐnéng shuō wúlùn shì shéi shàngtái,
只能说无论是谁上台，

Sólo sé, no importa quien asuma el cargo,

537
duì Huá de zhèngcè kěndìng dōu shì bù yǒuhǎo de.
对华的政策肯定都是不友好的。

la política hacia China siempre va a ser poco amigable.

538
Nǐ gānggang shuō kěnéng Tèlǎngpǔ yòu yào dāng le,
你刚刚说可能特朗普又要当了，

Acabas de decir que puede que Trump vuelva a ser presidente,

539
nǐ wèishénme huì juéde tā kěnéng huì yíng?
你为什么会觉得他可能会赢？

¿por qué crees que va a ganar?

540
Dāngrán zhè jiù yào shuō huí yīdiǎn,
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当然这就要说回一点，

Bueno, esto nos lleva de nuevo a otro punto,

541
Měiguórén de, wǒ gèrén rènwéi de wèntí,
美国人的，我个人认为的问题，

que, en mi opinión, es el problema con los estadounidenses,

542
jiùshì tāmen duìyú Měiguó zǒngtǒng de xuǎnjǔ hǎoxiàng yǒudiǎn suíyì.
就是他们对于美国总统的选举好像有点随意。

es que creo que toman las elecciones presidenciales con demasiado desinterés.

543
Jiù lèisì yú xuǎn le yī gè fēngzi shàngtái bei
就类似于选了一个疯子上台呗

Ahora, parece que van a elegir a un demente para el cargo.

544
Nǐ juéde wèishénme tāmen yào xuǎn yī gè fēngzi shàngtái ne?
你觉得为什么他们要选一个疯子上台呢？

¿Por qué habrían de elegir un “demente” para el cargo?

545
Dāngrán, zhàn zài tāmen de lìyì jiǎodù lái kàn yě shì zuì zhèngquè de
当然，站在他们的利益角度来看也是最正确的

Naturalmente, desde su punto de vista, es la opción más razonable,

546
yīnwèi Tèlǎngpǔ tā xuǎnzé de yīxiē màoyì zhèngcè
因为特朗普他选择的一些贸易政策

porque las políticas de comercia de Trump

547
dōu shì duì běnguó de guómín zuì yǒulì de
都是对本国的国民最有利的

son las más beneficiosas para los ciudadanos de Estados Unidos.

548
Xīwàng màoyì zhìzàoyè huíliú ma.
希望贸易制造业回流嘛。

Quiere revivir la industria manufacturera, ¿no es así?

549
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Yǐqián zhìzàoyè dàguó shì bèi wǒmen Zhōngguó
以前制造业大国是被我们中国

Antiguamente, la potencia en manufactura era China

550
suǒ zhànjù le zhǔyào de shìchǎngfèn'é, shì ba?
所占据了主要的市场份额，是吧？

y ocupábamos el lugar principal en el mercado, ¿no?

551
Zhōngguózhìzào chūkǒu hǎiwài
中国制造出口海外

Lo hecho en China, exportado al exterior,

552
Yǐngxiǎng le Měiguórén de jiùyè hé yīxiē mínshēng,
影响了美国人的就业和一些民生，

lo que afectaba a los empleos y la gente que vivía de ello

553
nà Tèlǎngpǔ xuǎnzé zhèyàng de zhèngcè wúkěhòufēi.
那特朗普选择这样的政策无可厚非。

así que, que Trump opte por políticas que impongan tarifas es algo entendible.

554
Měi wèi zǒngtǒng dōu shì děi wèi zìjǐ de guójiā lìyì zuò xuǎnzé de.
每位总统都是得为自己的国家利益做选择的。

Todos los presidentes tienen que tomar decisiones para el bien de su país.

555
Yǒu a
有啊

Sí, las he seguido.

556
Wǒ jiù shuā dào guo | Wǒ yě shuā dào guo
我就刷到过 | 我也刷到过

Me he encontrado información en línea. | Yo también.

557
Nàge jiào shéi, tā gěi tāmen fā nàge hǎo duō hǎo duō qián
那个叫谁，他给他们发那个好多好多钱

¿Cómo se llama? Un tipo que acaba de dar muchísimo dinero
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558
shuō xuǎn wǒ, xuǎn wǒ
说选我，选我

para que voten por Trump.

559
Ránhòu Dǒuyīn shang yǒu shuō wǒ xiǎng qù Měiguó,
然后抖音上有说我想去美国，

En Douyin, hay gente en China que dice:

560
kuàidiǎn bǎ wǒ sòng dào Měiguó.
快点把我送到美国。

¡Por favor, mándene a Estados Unidos! (para recibir ese dinero).

561
Hǎoxiàng shì bùshì tèlǎngpǔ hái zài nàge shénme... mài Kěndéjī, Màidāngláo
好像是不是特朗普还在那个什么...卖肯德基，麦当劳

Y creo que Trump también estaba... trabajando en un KFC o un McDonald’s.

562
Měiguó de zǒngtǒngdàxuǎn, zài xīnwén shang yě dàochù zài bàodào ma
美国的总统大选，在新闻上也到处在报道嘛

La elección presidencial de Estados Unidos está en todos lados en las noticias, ¿no?

563
Nǐ yǒu guānzhù ma?
你有关注吗？

¿Las sigues?

564
Ǒu'ěr huì kàndào, dànshì méiyǒu tèbié guānzhù.
偶尔会看到，但是没有特别关注。

A veces veo algo, aunque no lo doy mayor atención.

565
Nà nǐ duì Tèlǎngpǔ de yìnxiàng shì shénme?
那你对特朗普的印象是什么？

¿Cuál es tu impresión de Trump?

566
Dìyī yìnxiàng shì yī gè shuài dàshū.
第一印象是一个帅大叔。

Mi primera impresión es que es un “tío” guapo.
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567
Nà tā tīng le kěndìng hǎo kāixīn!
那他听了肯定好开心！

¡Creo que a él le encantaría escuchar eso!

568
Wǒ juéde ba, zhège rén tài hóng le, zhǐnéng shuō
我觉得吧，这个人太红了，只能说

Creo que él es muy famoso (hóng/rojo = famoso). Es lo único que puedo decir.

569
Rén hóng shìfēi duō shì ba?
人红是非多是吧？

La fama atrae controversia, ¿no es así?

570
Bùshì, shì nàge hóng, Zhōngguóhóng.
不是，是那个红，中国红。

No, “rojo”, como en “rojo como China”.

571
Duì Zhōngguó hǎo ma? | Duì
对中国好吗？| 对
¿Él es bueno para China? | Sí.

572
Rúguǒ bùdài zhèngzhì qīngxiàng qù tán zhège rén,
如果不带政治倾向去谈这个人，

Si habláramos de esta persona sin sesgos políticos,

573
wǒ juéde tā mán kě'ài de.
我觉得他蛮可爱的。

diría que es muy tierno.

574
Tā bùshì gǎo le yī gè nàge shénme cuō zǎo wǔ ma?
他不是搞了一个那个什么搓澡舞吗？

¿Él no hizo ese baile?

575
Hǎo hǎoxiào, hǎo kě'ài o
好好笑，好可爱哦
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¡Tan divertido y lindo!

576
Tā nàge fàxíng chuī luàn le huì...
他那个发型吹乱了会...
Cuando el pelo se le desordenaba, él hacía así.

577
Wǒ juéde tā wàibiǎo suīrán hěn huájī,
我觉得他外表虽然很滑稽，

Me parece que, aunque se vea tan divertido,

578
dànshì tā zìjǐ nèixīn kěndìng yǒu zìjǐ de xiǎngfǎ.
但是他自己内心肯定有自己的想法。

en su interior debe ser un hombre muy pensante.

579
Wǒ gǎnjué tā yě tǐng qiángdà de
我感觉他也挺强大的

Creo que es muy poderoso.

580
Dàjiā yǒushíhou yīxiē pínglùn shá de
大家有时候一些评论啥的

A veces, la gente hace comentarios negativos de él,

581
ránhòu yě hěn kāilǎng nà shá, néng miànduì
然后也很开朗那啥，能面对

él los afronta con una actitud positiva.

582
Chēng tā wéi jiànguó, yìsi jiùshìshuō tā shì zánmen Zhōngguó pài qù de jiàndié.
称他为建国，意思就是说他是咱们中国派去的间谍。

Lo llamamos el “constructor de naciones”, significa que él es un espía enviado por
nosotros en China.

583
Yīnwèi tā zǒngshì zài gàn yīxiē kànsì jiùshì bāng Měiguó,
因为他总是在干一些看似就是帮美国，

Porque él hace cosas pareciendo que quiere ayudar a Estados Unidos,

584
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ránhòu shíjìshàng nàge shá de
然后实际上那个啥的

pero en realidad, está ayudando a China.

585
Nǐmen duì Tèlǎngpǔ zěnme kàn?
你们对特朗普怎么看？

¿Ustedes chicas qué piensan de Trump?

586
Wǒ zhīchí tā
我支持他

Yo lo apoyo

587
Wèishénme?
为什么？

¿Por qué?

588
Yīnwèi tā ài Zhōngguó
因为他爱中国

Porque él ama a China.

589
Tā jīngcháng xuānchuán hěn duō Zhōngguó hěn hǎo de dōngxi,
他经常宣传很多中国很好的东西，

Él con frecuencia está a favor de China

590
érqiě miàn xiàng bǐ Bàidēng hǎo yīdiǎn.
而且面相比拜登好一点。

y se ve mejor que Biden.

591
Wǒ juéde tā bǐjiào gǎoxiào ba, wǒ yě tǐng zhīchí tā de.
我觉得他比较搞笑吧，我也挺支持他的。

Creo que es bastante divertido, yo también lo apoyo.

592
Zhǔyào shì tā bǐjiào yǒu xǐgǎn, jiù tā de xiàohua tèbié duō.
主要是他比较有喜感，就他的笑话特别多。

Principalmente porque es bastante divertido, le gusta hacer chistes.
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593
Bǐrúshuō ne?
比如说呢？

¿Como cuáles?

594
Jiùshì nàge qiāngjī shìjiàn,
就是那个枪击事件，

Como cuando ocurrió el atentado,

595
háiyǒu jīngcháng wǎngshàng shuā dào nàxiē dǒuyīn AI héchéng de shìpín,
还有经常网上刷到那些抖音 AI合成的视频，

vi algunos videos generados por IA en Douyin

596
jiù hěn yǒu xǐgǎn, hěn hǎoxiào.
就很有喜感，很好笑。

que eran muy chistosos.

597
Tèlǎngpǔ rènshi ma? | Rènshi
特朗普认识吗？| 认识

¿Sabes quién es Trump? | Sí.

598
Juéde tā zěnmeyàng?
觉得他怎么样？

¿Qué piensas de él?

599
Yǒushíhou gǎnjué tǐng cōngming de, yǒushíhou gǎnjué yǒudiǎn bèn bèn de.
有时候感觉挺聪明的，有时候感觉有点笨笨的。

A veces me parece bastante inteligente; a veces, bastante tonto.

600
Wèishénme juéde tā bèn bèn de?
为什么觉得他笨笨的？

¿Por qué crees que es tonto?

601
Xīnguān yìqíng de shíhou,
新冠疫情的时候，

Durante la pandemia,
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602
yǒushíhou tā shuōchū yīxiē hěn qíguài de yánlùn jiù gǎnjué bèn bèn de.
有时候他说出一些很奇怪的言论就感觉笨笨的。

a veces decía cosas extrañas que lo hacían verse como un tonto.

603
Nà xiànzài tā yòu zài jìngxuǎn Měiguó de zǒngtǒng ma
那现在他又在竞选美国的总统嘛

Ahora que se postuló de nuevo para presidente,

604
nǐ xīwàng tā yíng ma?
你希望他赢吗？

¿quieres que gane?

605
Zhù tā hǎoyùn ba!
祝他好运吧！

¡Le deseo buena suerte!

606
Tèlǎngpǔ wǒ juéde tǐng zhēnshí de yī gè rén.
特朗普我觉得挺真实的一个人。

Me parece una persona bastante auténtica.

607
Jiùshì kěnéng bùhuì zài bèihòu shuǎ shénme xīnjī,
就是可能不会在背后耍什么心机，

No es alguien que tenga artimañas a las espaldas de uno,

608
yǒu shénme jiù huì zhíjiē bǎi dào zhuōmiàn shang
有什么就会直接摆到桌面上

si tiene algo que decir, lo pone directamente sobre la mesa

609
dāngchǎng gēn nǐ fāfēng zhīlèi de
当场跟你发疯之类的

y se pone a debatir ahí mismo.

610
Nà lìngwài yī wèi ne?
那另外一位呢？
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¿Y el otro candidato?

611
Lìngwài yī wèi dehuà, wǒ yě bù tài liǎojiě Hālǐsī
另外一位的话，我也不太了解哈里斯

No sé mucho de Harris.

612
Yīnwèi tīngshuō tā shì yī gè kuǐlěi,
因为听说她是一个傀儡，

Creí escuchar que es un títere,

613
jiùshì bèi biéren zhǐshǐ zhe zuò shìqing de yī gè rén
就是被别人指使着做事情的一个人

alguien manipulado por otros.

614
Suǒyǐ wǒ bù tài liǎojiě tā
所以我不太了解她

Así que, no sé mucho de ella.

615
Nà duì nàge nǚ hòuxuǎnrén Hālǐsī ne?
那对那个女候选人哈里斯呢？

¿Y qué sabes de la candidata, Harris?

616
Yǒuqìzhì, yǒu nǚqiángrén fàn, shì wǒ xǐhuan de lèixíng
有气质，有女强人范，是我喜欢的类型

Es elegante y tiene el porte de una mujer elegante. Es el tipo de mujer que me gusta,

617
wǒ yě xiǎng chéngwéi nàyàng de nǚrén.
我也想成为那样的女人。

me gustaría ser una mujer como ella.

618
Kěyǐ zuòwéi nǐ de bǎngyàng. | Duì
可以作为你的榜样。| 对
Ella podría ser tu modelo. | Correcto.

619
Duì tā hǎoxiàng méiyǒu tèbié dà de yìnxiàng.
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对她好像没有特别大的印象。

No tengo ninguna impresión en particular respecto a ella.

620
Dànshì wǒ jiùshì kàn guo xīnwén jiù nàge àobāmǎ yǒu bāng tā lāpiào ma
但是我就是看过新闻就那个奥巴马有帮她拉票嘛

Pero vi que Obama está apoyándola en su campaña.

621
Wǒ duì Xīlālǐ jiùshì yǒuyìnxiàng, dàn duì Hālǐsī méiyǒu guānzhù guo.
我对希拉里就是有印象，但对哈里斯没有关注过。

Respecto a Hillary Clinton sí tengo una cierta impresión, aunque no le he prestado
mucha atención a Harris.

622
Nǐ juéde Xīlālǐ zěnmeyàng?
你觉得希拉里怎么样？

¿Qué te parece Hillary Clinton?

623
Wǒ juéde hǎo hěn na
我觉得好狠呐

Creo que es una mujer apasionada.

624
Tā zhǎngde jiùshì yī gè fēicháng fēicháng xiōnghěn de nàzhǒng nǚqiángrén,
她长得就是一个非常非常凶狠的那种女强人，

Así es su apariencia.

625
tèbié qiáng.
特别强。

Y muy fuerte.

626
Nǐ huì xīwàng tā shàngrèn ma?
你会希望她上任吗？

¿Te gustaría que ella ganara el puesto?

627
Wǒ bù xīwàng tā shàngrèn.
我不希望她上任。

No, no me gustaría que lo hiciera.
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628
Wèishénme?
为什么？

¿Por qué?

629
Yīnwèi zhèyàng kěndìng duì zánmen Zhōngguó dehuà,
因为这样肯定对咱们中国的话，

Porque con alguien así, para China...

630
tā nàme qiáng ránhòu tā kěndìng huì xiǎng fāngfǎ qù...
她那么强然后她肯定会想方法去...
Ella es tan fuerte que definitivamente intentaría...

631
Bìjìng Měiguórén zǒngshì xiǎng chēngbà shìjiè.
毕竟美国人总是想称霸世界。

A fin de cuentas, los estadounidenses quieren dominar el mundo.

632
Zhè liǎng wèi hòuxuǎnrén jiùshì Tèlǎngpǔ gēn nàge nǚ hòuxuǎnrén Hālǐsī,
这两位候选人就是特朗普跟那个女候选人哈里斯，

Entre estos dos candidatos, Trump y Harris,

633
nǐ juéde nǎ yī wèi huì yíng?
你觉得哪一位会赢？

¿quién crees que vaya a ganar?

634
Zhège wǒ píngpàn bùliǎo.
这个我评判不了。

No puedo comentar al respecto.

635
Rúguǒshuō zhàn zài nǚxìng de jiǎodù shang,
如果说站在女性的角度上，

Hablando como una mujer,

636
nàge juésè láishuō dehuà,
那个角色来说的话，

siendo mujer,
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637
wǒ kěndìng xīwàng nǚde a
我肯定希望女的啊

con seguridad que me gustaría que ella

638
tā nénggòu zuòwéi Měiguó zǒngtǒng dìyī rèn nǚ zǒngtǒng, shì ba?
她能够作为美国总统第一任女总统，是吧？

fuera la primera presidente de Estados Unidos, ¿no es así?

639
Dànshì xiàng Tèlǎngpǔ,
但是像特朗普，

En cuanto a Trump,

640
tā zhīqián běnlái rénjiā jiù hěn yǒu jīngyàn,
他之前本来人家就很有经验，

él tiene bastante experiencia,

641
bìjìng yě dāng guo de, duìbùduì?
毕竟也当过的，对不对？

después de todo, ya fue presidente, ¿no?

642
Nà zhège dōngxi nǐ kěndìng shì méiyǒu duìbǐ xìng de, duìbùduì?
那这个东西你肯定是没有对比性的，对不对？

Así que es difícil compararlos, sabes.

643
Zhège hái děi kàn tāmen zìjǐ guómín zěnme qù xuǎnzé le,
这个还得看他们自己国民怎么去选择了，

En realidad, depende de lo que escojan los ciudadanos,

644
wǒmen wúfǎ qù píngpàn de, shìbùshì?
我们无法去评判的，是不是？

nosotros no podemos decir mucho.

645
Hālǐsī hǎoxiàng jiùshì xiāngdāngyú nàzhǒng bǎoshǒupài,
哈里斯好像就是相当于那种保守派，



mandarincorner.org/spanish 75

Me parece que Harris pertenece al partido más conservador,

646
tā hǎoxiàng huòdé le tǐng duō nàzhǒng yǐqián
她好像获得了挺多那种以前

y parece que ella tiene mucho apoyo de

647
nàzhǒng Měiguó de fùháo zhīchí.
那种美国的富豪支持。

estadounidenses ricos y viejos.

648
Dànshì Tèlǎngpǔ dàibiǎo de shì yīzhǒng kējì géxīn pài.
但是特朗普代表的是一种科技革新派。

Mientras que Trump representa a un partido tecnológico revolucionario.

649
Ránhòu tā jiù huòdé le yīxiē shénme CEO, Mǎsīkè de yīxiē zhīchí
然后他就获得了一些什么 CEO，马斯克的一些支持

Y ha obtenido el apoyo de algunos ejecutivos como Musk

650
jiùshì yīxiē bǐjiào piān kējì xíng de yīxiē réncái de zhīchí ma.
就是一些比较偏科技型的一些人才的支持嘛。

y otras personas talentosas del mundo tecnológico.

651
Suǒyǐ shuō jiùshì zhè liǎng pài jiùshì yī gè shì bǎoshǒupài,
所以说就是这两派就是一个是保守派，

Así, una es una conservadora

652
yī gè shì nàzhǒng kējì pài, jiù liǎng pài jiùshì zhēngduó ma.
一个是那种科技派，就两派就是争夺嘛。

y el otro, un abanderado de la tecnología y ambos compiten para ganar.

653
Qíshí wǒ bǐjiào kānhǎo de shì Tèlǎngpǔ ba
其实我比较看好的是特朗普吧

La verdad que me siento más inclinado a que Trump gane.

654
Wèishénme?
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为什么？

¿Por qué?

655
Yīnwèi gǎnjué jiùshì shídài zài xiàngqián fāzhǎn ma,
因为感觉就是时代在向前发展嘛，

Porque siento que el tiempo se mueve siempre hacia adelante,

656
qíshí kěndìng shì huì yǒuyīxiē táotài de dōngxi.
其实肯定是会有一些淘汰的东西。

y hacia ciertas cosas que van a ser eliminadas con el tiempo.

657
Kěnéng Tèlǎngpǔ kěnéng huì
可能特朗普可能会

Todo indica que Trump sí va a poder

658
gēnshàng zhèzhǒng dāngjīn de yī gè kējì de cháoliú,
跟上这种当今的一个科技的潮流，

mantenerse al ritmo de los movimientos en tecnología

659
kěnéng huì qǔdé yīxiē lǐngxiān ba, wǒ shì zhèyàng juéde de.
可能会取得一些领先吧，我是这样觉得的。

y por eso podría ganar la carrera. Esto es lo que creo.

660
Wǒ juéde rúguǒ bù chū yìwài, nà yīnggāi shì méishénme yìwài.
我觉得如果不出意外，那应该是没什么意外。

Creo que, si nada imprevisto pasa, que no creo que pase...

661
Bìjìng zài jīngguò yīxiē cìshā shìjiàn zhīhòu,
毕竟在经过一些刺杀事件之后，

Y luego de estos intentos de asesinato,

662
wǒ juéde dàgài lǜ shì Tèlǎngpǔ ba.
我觉得大概率是特朗普吧。

creo que lo más probable es que Trump gane.

663
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Nǐ juéde nǎ yīfāng yíng huì duì Zhōngguó gèng yǒulì?
你觉得哪一方赢会对中国更有利？

¿Quién crees que sea más beneficioso para China?

664
Nà zhàn zài guójiā céngmiàn,
那站在国家层面，

Desde el punto de vista nacional

665
wǒ juéde Tèlǎngpǔ jiù mùqián láikàn yīnggāi huì yǒulì yīdiǎn.
我觉得特朗普就目前来看应该会有利一点。

creo que Trump es más beneficioso.

666
Yīnwèi jiùshì zài wǒmen dǐcéng rénmín kànlai, tā xǐhuan luàngǎo.
因为就是在我们底层人民看来，他喜欢乱搞。

Porque, en los ojos de las personas comunes y corrientes, a él le gusta “molestar”.

667
Nǎ yīfāngmiàn de luàngǎo?
哪一方面的乱搞？

¿Qué quieres decir con “molestar”?

668
Jiùshì gèfāng gèmiàn de luàngǎo
就是各方各面的乱搞

Molestar en todas las áreas.

669
Dànshì nà rúguǒ shàngtóu kāishǐ luàngǎo,
但是那如果上头开始乱搞，

Si la gente en la parte superior empieza a molestar,

670
nà wǒ juéde duì wǒmen yīnggāi jiùshì bǐjiào yǒulì de.
那我觉得对我们应该就是比较有利的。

va a ser más beneficioso para nosotros.

671
Dírén de dírén jiùshì péngyou, duì ba?
敌人的敌人就是朋友，对吧？

El enemigo de mi enemigo es mi amigo, ¿no?
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672
Nà zhè liǎng wèi nǐ juéde nǎyīge huì yíng?
那这两位你觉得哪一个会赢？

Entre ellos dos, ¿quién crees que gane?

673
Nǚde nàge ya
女的那个呀

La candidata.

674
Wèishénme?
为什么？

¿Por qué?

675
Yīnwèi Tèlǎngpǔ tā bùshì fēng píng bùtàihǎo ma?
因为特朗普他不是风评不太好吗？

Porque Trump no tiene una reputación muy buena, ¿no?

676
Měiguó huì bèi tā gǎo kuǎ.
美国会被他搞垮。

Estados Unidos podría ser destruida por él.

677
Zhège wǒ juéde hái zhēn bùhǎoshuō ne
这个我觉得还真不好说呢

Creo que no es fácil aseverarlo.

678
Tā měicì dōu shì Měiguó huì zhěng chūlai
他每次都是美国会整出来

Él siempre sale con algo

679
tèbié chūhū rényì liào de nàzhǒng dōngxi.
特别出乎人意料的那种东西。

completamente inesperado.

680
Wūlóng a shá de
乌龙啊啥的

Como metidas de pata y cosas así.
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681
Nǐ xīwàng nǎyīge yíng?
你希望哪一个赢？

¿Quién esperas que gane?

682
Wǒ háishi xīwàng Tèlǎngpǔ
我还是希望特朗普

Espero que Trump gane.

683
Wǒ yě shì
我也是

Yo también.

684
Kěnéng wǒ duì nǚ zǒngtǒng yě jiù xiàng tā shuō de
可能我对女总统也就像她说的

Mi punto de vista acerca de un presidente mujer es como ella ya dijo,

685
wǒ gǎnjué nǚ zǒngtǒng yībān jiù bǐjiào gànliàn hé nàge shá yīdiǎn, guǒduàn
我感觉女总统一般就比较干练和那个啥一点，果断

sería más capaz y más decisiva.

686
Tāmen gèng qiáng kěndìng duì wǒmen guójiā huì hěn bùlì a
他们更强肯定对我们国家会很不利啊

Si Estados Unidos se vuelve más fuerte, de seguro que sería desfavorable para
nuestro país.

687
Wǒ xiǎng wǒmen guójiā fǎn'ér yào gèng qiángdà,
我想我们国家反而要更强大，

En lugar de eso, nuestro país necesita ser más fuerte.

688
bùguǎn tāmen zěnme dǐzhì wǒmen,
不管他们怎么抵制我们，

No importa cómo se nos resistan,

689
ránhòu xiǎngyào dǎjī wǒmen, wǒmen gèng qiángdà cái shì zuìhǎo de.
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然后想要打击我们，我们更强大才是最好的。

o traten de atacarnos, la mejor opción es nosotros ser más fuertes.

690
Nà duì tāmen bùlì de shì, wǒmen kěndìng yào zhīchí.
那对他们不利的事，我们肯定要支持。

Es por esto que, sí o sí apoyo a aquello que no les sea favorable a ellos.

691
Yīnwèi wǒ juéde Tèlǎngpǔ tā... Zěnmeshuōne?
因为我觉得特朗普他... 怎么说呢？

Porque me parece que Trump..., ¿cómo decirlo?

692
Gǎnjué zhège rén hǎoxiàng méiyǒu shénme xīnjī.
感觉这个人好像没有什么心机。

Me parece una persona de una mente más simple.

693
Jiù tā qián jǐ nián shàngrèn nà yīxiē
就他前几年上任那一些

En su mandato anterior,

694
chúle yǒu yī gè shénme jīngjì, tā huì zhìyuē Zhōngguó
除了有一个什么经济，他会制约中国

aparte de la economía, donde se opuso a China,

695
ránhòu qítā fāngmiàn xiàng zhànzhēng dehuà,
然后其他方面像战争的话，

no vi que

696
wǒ hái méiyǒu juéde bàofā tài duō.
我还没有觉得爆发太多。

se desataran muchas guerras.

697
Duì zánmen Zhōngguó hǎo a
对咱们中国好啊

Lo que era buena para China.

698
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Zhìshǎo háishi bǐjiào pínghuǎn de nàzhǒng zhuàngtài.
至少还是比较平缓的那种状态。

Al menos, era un tiempo relativamente pacífico.

699
Nǐ juéde nǎ yī wèi yíngdé xuǎnjǔ huì duì Zhōngguó gèng yǒulì ne?
你觉得哪一位赢得选举会对中国更有利呢？

¿Quién crees que sería más beneficioso para China?

700
Wǒ juéde shéi yíng dōu duìyú wǒ láishuō,
我觉得谁赢都对于我来说，

Quienquiera que gane

701
hǎoxiàng dōu méiyǒu tài dà de yǐngxiǎng.
好像都没有太大的影响。

no va a tener un impacto significativo.

702
Dāngjīn shìjiè jiù Měiguó hé Zhōngguó liǎng dà shìjiè dàguó
当今世界就美国和中国两大世界大国

Hoy en día, Estados Unidos y China son las dos mayores potencias

703
shì néng zuò zài zhuōmiàn shang bāishǒuwàn de.
是能坐在桌面上掰手腕的。

que pueden hacer pulso la una contra la otra.

704
Nà tāmen juéduì bùhuì duì wǒmen yǒuhǎo.
那他们绝对不会对我们友好。

Así que los estadounidenses con total seguridad no van a ser amistosos con
nosotros.

705
Kěnéng jiùshì Hālǐsī yíng le huì gèng yǒulì ma.
可能就是哈里斯赢了会更有利嘛。

Quizá sería más beneficioso si Harris ganara.

706
Yīnwèi Tèlǎngpǔ tā de yī gè zhèngcè
因为特朗普他的一个政策

Porque las políticas de Trump...
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707
jiùshìshuō bǎ Zhōngguó de guānshuì tíshēng dào bǎifēnzhī liùshí.
就是说把中国的关税提升到百分之六十。

Se centran en subir tarifas a China a un sesenta por ciento.

708
Ránhòu Hālǐsī dehuà,
然后哈里斯的话，

Y en cuanto a Harris,

709
tā zhèzhǒng duì huá de zhèngcè hái bǐjiào yǒuhǎo yīdiǎn.
她这种对华的政策还比较友好一点。

sus políticas hacia China son un poco más amigables.

710
Dànshì zhèzhǒng yě háihǎo,
但是这种也还好，

Pero aun así,

711
Zhōngguó de yǐngxiǎng qíshí yě bù xūyào jiùshìshuō
中国的影响其实也不需要就是说

China no debería

712
kào zhè liǎng wèi lái yǐngxiǎng
靠这两位来影响

apoyarse en un lado u otro.

713
Kěnéng Zhōngguó zìshēn gèng duō de kào zìjǐ de cáizhèng ba.
可能中国自身更多的靠自己的财政吧。

Más bien, China debería depender de sus propias políticas fiscales.

714
Zhōngguó yǒu liǎng zhǒng yìngduì cuòshī,
中国有两种应对措施，

China tiene dos métodos de respuesta,

715
yīzhǒng shì Hālǐsī shàngtái de yě yǒu yìngduì cuòshī,
一种是哈里斯上台的也有应对措施，
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uno, si Harris gana,

716
yīzhǒng shì Tèlǎngpǔ shàngtái yě yǒu yìngduì cuòshī,
一种是特朗普上台也有应对措施，

y otro, si Trump es el que llega al cargo.

717
qíshí wǒ juéde dōu méishénme tài dà de guānxi ba.
其实我觉得都没什么太大的关系吧。

Así que, no creo que importe mucho de verdad quién gane.

718
Hǎo, jīntiān de shìpín dào zhèlǐ jiù jiéshù le
好，今天的视频到这里就结束了

Muy bien, este es el video por el día de hoy.

719
Duìyú yǐshàng de huídá, nǐmen yǒu shénme kànfǎ ne?
对于以上的回答，你们有什么看法呢？

¿Qué te parecen las opiniones que viste?

720
Huānyíng liúyán tǎolùn!
欢迎留言讨论！

¡Déjanos un comentario!

721
Rúguǒ nǐ xǐhuan zhège shìpín dehuà,
如果你喜欢这个视频的话，

Si te gustó este video,

722
nà jiù qǐng diǎnzàn, zhuǎnfā bìng dìngyuè wǒmen de píndào
那就请点赞、转发并订阅我们的频道

por favor danos un “me gusta” y subscríbete a nuestro canal.

723
Wǒmen xiàqī zàijiàn, báibái!
我们下期再见，拜拜！

¡Nos vemos la próxima, chao!


